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ГОЛОВНА УПРАВА СОЮЗУ УКРАЇНОК АМЕРИКИ Перший ряд з ліва: Марія Б?- 
б'як, ка-сієрка; Амелія С. Бохе/! 
■місто-голова; Анна Бодак, ли
ст о - г о л о за ; О ле на Л ото ц ь к а, 
голсіза; Пав лин а ГІа*н.амаренко, 
місто-голева; Катря Ярош, ре-к.. 
секр.; Ангела Банах, фін. се кір.

Другий ряа: Марія Маоусе- 
В'ич, 'Ко-нтроіл. К'О'М. Стефа А- 
брагаїмовсьха, член прес. се<>. 
ції; Олена Штогрин, предс. пр 
сової секції. І'ва'нна Бснца 
Контр. Ком.; -Тетяна Кости «с 
КоіНтр. Ком. Марій Григореіціц’ 
предс. секції 'мистецтва; Ю.гя 
Майьоська, предс. статуто.Б ■;■ л * 
секції;’Анна Сивул як, ‘член се
Ц ІЇ ЗВ'ЯЗКІВ.

На ли.м'ці нема: Юлії Ярем-,\
ПОЧеСНОЇ ГОЛОВИ, АННО-ГИ К м еЦ Ь , 
предс. Се'КЦІЇ звяз-ків, Кля.вдї
Ол Є сни цьк ої, п ред С. Осв ітн о - 
стипеїндійної секції і Марії Се
ни, місто-голови.

ДР. В. ҐАЛАН .У ВАШИНГ
ТОНІ В ОПРАВІ „ПРОБІРКИ” 
В ТАБОРАХ УКРАЇНСЬКИХ 

СКИТАЛЬЦІВ

ДН'Я 14-.ro лю того, голова  
Зл. Укр. Амер. Д оп . Комітету  
д-р В. Галан раізю.-м з бувш им  
директорсім УВРРА в Зальїц- 
буріГу -в Австрії Волтеїрюїм Ліі 
Ш еппардом інтервенювал.и в . 
департаменті стейту у Ваш инг
тоні в справі нових „скрініін- 
г ів ”, ЩО’ їх- переводиться 3 у:- 
частю больїшевицьких коміса
рів ,в табор ах  українських ски- 
тальців .в околицяіх Зал ьц бур
гу. Для* характеристики ци>х 
„провірюк” д ір  В. Ґала.ні п ред
ставив М’. і. ролію 'місс Вай'Н'- 
фелд в цих таборах, яка в при- 
явності д-ра  Ґалаїна та амери
канських військовий урядни
ків ,в Л інцу (А встрія) вислов
лювалася отверто- проти укра
їнських скитальців та яка т е
пер бере участь .в „скрінін- 
гових” КОМІСІЯХ. О бидва п р ед 
ставники висловили в- деіпарта- 
іменті стейту негодуваніня з 
того рода безп ідставних п ере
слідувань українських скиталь
ців, а департамент стейту п о 
обіцяв перевести  негайне сл ід 
ство.

КОНФЕРЕНЦІЯ У МОСКВІ

Дня 10 "березня зачнеться у 
Москві конференція зак ор дон 
них міністрів Америки, Англії, 
Франції й Совіт.ів у оправі ми
рових догов ор ів  для Німеччи
ни й Австрії.

На конференцію  поїде аме
риканська делегація піід п р о 
водом  держ авного секретаря  
Д ж ор д ж а  Маршалла, разом  
.коло 100 осіб . Американська 
преса бажала вислати 73 к оре
спондентів, репортерів і ф о т о 
графів, але Москва відповіла  
щ о годиться на 15 д о  20 п ред
ставників преси, том у щ о в 
дтолиці Совітів нема довол і 
приміщ ення для них. А м ож е  
нема дов ол і шпигунів щ об  слі- 

'дили за всіми кореспондента
ми й ф отограф ам и з Америки, 
Англії й Фракції.

Читайте, ширіть "Наше Життя"

СОВІТСЬКІ ПРЕДСТАВНИКИ 
ПРОТИ ЗБ1ГЦІВ

Кіселеїв, повторили часте д о 
магання Москви, щ об Америка 
й Апгліія силоііо вислали ски- 
тальців до  їхніх рідіниїх країв, 
кажучи що вони фаш исти.

Г ол о ви ий д  е лег ат А м ер и к и, 
Р оберт М ерфі, заж адав д о к а 
зів що ті зб ігц і € фаш истами. 
Кіселев .відповів що він ці д о 
кази дасть.

Як в ідом о, вони вважають  
фаш истами усіх що не € кому
ністами.

СУМНІ ВІСТИ

На конф  е рен'ції з асту п никі в 
закордонних міністрів у Л он
дон і яка приготовляє проект  
мирового дото в о р у  для Н і
меччини були також пред
ставники совітської України та 
Білорусі, призначені й висла
ні М осквою.

Представник совітської У- 
країни, І. Сенін і Б ілорусі, К.

З ІТра^и повідомляю ть, що 
ще в грудні 1945 року пом ер в 
бОЛ.ЬШеВ’ИЦЬІК'ІЙ тюрмі у Львові
о. др. Августин Волош ин, був
ш ий президент Карпатської У- 
країни, вивезений тягаровимі 
п оїздом  із Пра/ги в травні 1945.

Із членів влади р-епулики 
Кар п атс ь к ої 5ткр аїни з аареш - 
товано й вивезено в Сибір дра. 
Юлія Бращайка, міністрів дра. 
М иколу Долина я1, дра. Юрія 
Перевузника і Степана Клочу- 
рака. На 8 років каторжної пра
ці засудж ений секретар (пер
ш ого засідання Сойму Карпат
ської України др. М ихайло Ко- 
черган.

Тижневик „■Неділя4 щ о ви
ходить в Аш афенбурГу, в Н і
меччині зв ідом ляє, що др., 
Дмитр о Л е ви.ць к и іі, б увш ий

ТРАГІЧНА СМЕРТЬ УКРАгі 
СЬКОГО СКИТАЛЬЦЯ ,

З Ріміні в Італії .подають п:‘Ои 
ще 12 жовтня м.р. згинув^ ТІ'Ж 
трагічною смертю в ід  кулі т~ 
г л іій ськото сторож а мо л од  * 
Українець М ихайло Яворськн.:: 
родом  зі Скнилова, Золоч-*- 
ського повіту, й о г о  3'acTpv- 
л ив бр  и й т а н с ьк ий сті йков, 
тр и  сп робі вийти б е з  ю з в о о у
з табору.

Й ого д р у з і .підносять пату, 
оти'чні заслуги -покійного-, т о  
брав участь у боротьбі про7;і. 
о б и д в о х  ворогів й ого  украш*- 
ської батьківщини, німіців і  
бол ьш е ви кгв, щасл ив о пе ре- 
б \в  війну і згинув півтора ро
ку після 'неї від кулі тих, #- 
ких вважав за своїх приятел ь.

Українська Управа табору* 
злож ила відпо відний проте ст
П е р е д  аНГЛІЙСЬКІИМИ ВІіЙіСЬКОЕіі-

ми властями, а пюікійному д р ^  
зі влаштували величазий п о 
хорон.

голова УНДО й української 

па р л аментарної реіпір езе нт а н Я 
в .польськім соймі у Варшаві 
помер з весною 1942 в Бухарі 
в Туркестані, куди'вивезли  н о 
го больш евики в 1939 ко„:;і 
вперше зайняли Галичину.

www.unwla.org
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Століття заслання Шевченка
Своїм великим талантом кріпацький сільський хлопчина пе

реміг найтяжчі супроти,вносїі. Тарас Шевченко приїхавши до Пе
тербурга, позбувся кріпацтва, і як вільна людина покінчив сту
дії в Імператорській Академії Мистецтв, визначився як артист 
маляр, писав незрівняні красою й силою українські поезії й про
славився як геніяльний поет, читав багато й пильно й добув зна
чну освіту.

З Петербурга понеслась його слава на Україну, де йото ве
лично вітали коли приїхав весною 1847 року. Університет в Ки
єві дав йому катедру малярства. Заходами Панька Куліша й його 
дружини, пізнішої письменниці Ганни Барвінок, Шевченко мав 
тоді виїхати до Італії на дальші студії малярства.

І у тім 1847 році, коли, Шевченка уже визнали як геніяльного 
поета України, й коли, він став героєм дня. в найкращому значенні 
слова, на нього упав найтяжчий удар якого може зазнати вели
ка овобідна людина що досі зборола всі життєві перепони.

У квітні, 1847 року, Шевченка заарештувала російська полі
ція, та перевела трус у нього і в його друга Миколи Костомаро
ва; Підчас трусу забрали у Шевченка поезії які мав при собі, ма
люнки., фарби й три пистолі, а в Костомарова невиданий ще ру
копис “Кобзаря” Шевченка з ілюстраціями маляря Михайла Ба- 
шилова та й«то свояка графа Якова де Бальмена. З Києва Шев
ченка, Костомарова, Куліша й інших ще членів Кирило-Методіїв- 
ського Братства, відвезли до Петербурга, в Петропавловську крі- 
пость де передержали 6 тижнів. Дня 11 червня, 1847 року ца|і$$- 
ка поліція в Петербурзі,- без жадного суду, без жадного закону, 
засудила Тараса Шевченка на досмертне заслання рядовим во
яком в корпусі в Оренбурзі, на границі Сибірі. Цар Микола 1 до
дав до поліційного засуду заборону писати й малювати.

Це було жахливе позбавлення особистої свободи й людської 
гідності людини яка та.к гаряче, так грімко протестувала проти 
неволі громадян і народу. Це була військова служба, страшна 
каторга, це було віддання поета на катування й муки, його  по
везли возом з Петербурга до Оренбурга 2,300 кільометрів, куди 
царська влада засилала “державних злочинців”, а. відти ще 300 
кільометрів на північний схід до малого місточка Орськ. Шев
ченкові було тоді 33 роки коли .його на далекій відлюдній чу
жині дали в погану казарму й на муштри. “Я тепер неначе ^йов 
той на гноївці, тільки ніхто мене не провідає” писав Тарас. Там 
захворів він на ревматизм, а потім на. скробут з голодування. 
Відти вирядили його далі на схід, до Азії, на острівець на Араль
ському морі, де пробув 2 роки. Потім знов його перевезли в О- 
ренбург, де в 1850 році йото перетрусили, й забрали листи, ма
люнки, книжки. І ще його за малюнки й листи віддали в уюрму 
у  кріпості над Каспійським морем. У тій новопетровській кріпо- 
сті Шевченко перестав писати, поезії. Коли на каторзі в Петер
бурзі, в Орську, й на Аральському озері жила ще його могутня 
поетична муза, так можна уявити собі його пізніші страждання, 
коли за 7 років не написав ні одної поезії.

Тимчасом помер цар Микола І в 1855 році, й прийшов но
вий цар Олександер И, який помилував Шевченка, після заходів 
графа Федора й графині Настасії Толстих аж 22 квітня, 1857 р.

Так найбільшого сина України катувала царська самовлада
10 років. Щойно після тих довгих страшних мук вернувся він із 
заслання ще раз як вільна людина.

Фізично ті катування його зломили, але духово він переміг 
те московське пекло, й вернувся тойсамий славний поет геній і 
пророк України що його в 1847 забрали ще сильним фізично й 
здоровим молодцем. Потім Тарас Шевченко вже довго не про
жив, бо ледви кілька років, і помер в 18.61 році.

У Шевченкові роковини українці звичайно згадують, яке 
велике, епохальне значення мало' його могутнє, віще слово для 
відродження української нації, й безперечно матиме велике зна
чення й велику силу і в майбутньому, поки триватиме її бороть
ба за визволення й незалежність України, а таксамо уже й у віль
ній демократичній українській републиці, у сімї вольній новій.

Жінки в уряді у Вашингтоні
П резидента Трумана відвідала ж іноча делегація п ід п р ово

д о м  панЬЛа Фелл Дикинсон, голови. Генерально-LФ едерації Ж і
ночих Товариств, яка ж адала щ об президент назначував більш е 
ж інок д о  уряду у Ваш ингтоні. Пані Дикинсон пригадала щ о д е р 
жавний департамент має лісту 80 визначних американок які є  
спосібні обняти важні урядові становища, й ж адала щ об ті ж ін 
ки дійсно одерж али ті пози ц ії. _

Представниця організації А ссоєйш ен оф  Ю ниверситі Вимен, 
др. Кетерін МекГейл-, так ож -дом агалася  щ об президент назна
чував більш е жінок д о  ф едеральної служ би. ~

П резидент Труман відповів щ б він баж авби-назначити біль
ше жінок д о  урядової служби, але часто трудно найти в ідп ов ід
них кандидатів на відповідні становищ а. Вій зазначив щ о він д у 
ж е радий щ о міг найти такі відповідні особи, як генерала М ар
шала на держ авного секретаря й паню Розевелтову на делегатку  
д о  О бєднаних Націй. Він теж  висловився зависоким признанням  
для пані Френсис Перкинс яку назначив к ом ісар ем дав іл ьн ої слу- 
ж бй , додаю чи  що вона як секретарка праці виконала свої о б о -  
бязкй якнайкраще серед великих труднощ ів.

Пані Дикинсон і МекГейл, а також  представниця Л іг оф  Ви
мен Вовтерс, пані Анна Л ор д Стравс заявили щ о  -вони вповні о- 
добрю ю ть номінацію пані Перкинс.

Пані Дикинсон настою вала щоб- президент назначив жінку 
на опорож нене місце у Федеральній Комісії Комунікацій, але 
кандидатки не подала. Вона казала що жінкй*в день багато  біль
ше слухають радіо-програм  як чоловіки, але не мають ж адн ої 
представниці у Ф едеральній Комісії Комунікацій. Д еякі д е л е 
гатки натякали щ о Мері он Мартин, колишня членка Р іпубликан-  
ського Н аціонального Комітету, або бувш а посолка Ч ейз В уд- 
гавс, із Коннетикат, можуть бути кандидатками- на те становищ е.

Пані Дикинсон також  пропонувала щ об президент Труман  
назначив жінку як йдоу із заступників держ авного секретаря.

Такі звідомлення читають із зац ік авлен ням Іф адістю  у всьо
му світі. В неодном у краю ж іноцтво м ож е тільки.-снувати зол оті 
мрії про такі можливості, бо  у них нема дем ократії, нема св о б о 
ди  загалом ні для чоловіків ні ж інок.

Ж іноцтво української нації також  має такі-бажання, але р о 
зум іє  щ о перш усього треба вибороти українську сам остійну  
держ аву щ об такі мрії сповнилися.

М усимо зважити —  ми американські громадянки українсь
кого уроду, щ о американська жінка довго  і постійно працювала 
щ об вибороти  соб і цей привілей, щ об вона могла ставити д о м а 
гання на високі пости в держ аві, й щ об ті домагання найшли в ід 
гомін. /

Ми мусимо соб і усвідом ити що американські-жінки органі
зувалися в товариства і клюби які згодом  обєднувдли в усе б іль
ші й більш і організац ії щ об створити силу з якою мусять чис
литися й найвищі кола держ авні. Вони лрацювали^совісно й спів
працювали одні з другими. У них не було питання “щ о мені 
дасть ця організація, але скільки м ож у я як членк& дати цій о р 
ган ізац ії” Вони дивилися вперед, планували, ділили.

Приклад гідний наслідування для нас українок в Америці, 
країні вольностей і можливостей. Л-ка.

ІНОДІ РІВНІ ПРАВА ЖІНОК  
НЕВИСТАРЧАЛЬНІ

В комісії праїв ж інок О б є д 
наних Н адій, іна зібраін'ні 11 
лю того заявила представниця  
Індії, Гаміід Алі, що к>а її д у м 
ку жініки сьогодн і не повинні 
бути  задоволен і самими дом а-

гаінінями' „ірівних прав з м уж 
чинами”, тому-.-^цо в деяких  
.країнах і мужчини н»е мають  
прав, отж е жцінки не м ож уть  
бути задов ол ен і „рівністю ” з  
чоловіками у  таких країнах, 
але мусять жадати дійсних  
люде ь к и х і гр ома дянс ькиїх, 
прав.

Як геніяльний поет щ о підняв свій н арод із  забуття в неволі, 
як великий пророк що збуди в  його д о  боротьби  за волю ,-Тарас 
Ш евченко це виняткова поява не лиш е в Україні але й у світі. 
Велич* його опроміню ють ще надлюдські муки й терпіння на за 
сланні й перемога над ними.

Ш евченко терпів від московських катів, таксамо як терпів і 
далі терпить ввесь український народ. Він терпів- не за себе, а за  
Україну, за її святе право**жити вільним самостійним життям. Т о 
му він є також  найбільш им національним мучеником України.

Сьогодні, у  100-літні роковини його заслання згадуєм о о с о 
бливо Тараса як мученика, катованого й неволеного 10 років на 
засланні за  Україну, згадуєм о як страдника щ о перетерпів і пе
реміг тюрму, згадуєм о й як пророка щ о провістив щ о українсь
кий народ перемож е московську тюрму, порве кайдани, д о б у д е  
свободу , і буде в його хаті його власна правда і сила і воля.

Л-ка.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Річні збори Головної Управи СУА від б ул и ся  в д о м ів ц і Ц е н -, 
т р а л і, у  Ф иладелф ії дня 2 л ю т о г о , 1 9 4 7 . П р и я в н і б у л и : О л е н а  Л о -  
т о ц ь к а , г о л о в а ; П а в л и н а  П а н а м а р е н к о , А н н а  Б о д а к  і Ам ел ія- Б о -  
х е й , м іс т о -т о л о в и ; К а т е р и н а  Я р о ш , ре к . с е к р .; А н ге л а  Б а н а х , ф ін . 
с е к р .; М а р ія  Б а б я к , к а с іє р к а ; М а р ія  М а р у с е в и ч , Іванна Бемцаль і 
Т е т я н а  К о с т и к , к о н тр о л ь н а  к о м іс ія ; О л е н а  Ш т о г р и н , предс. п р е 
с о в о ї с е к ц ії; Ю лія" М а н ь о в с ь к а , предс. с т а т у т о в о -р е з о л ю ц ій н о ї 
с е к ц ії; М а р ія  Г р и г о р е ц ь , пред. секц ії м и с те ц тв а , і члени, секцій з 
д ор ад чи м  го л о с о м  А н н а  С и в у л я к  і п.-нна С те ф а  А б р а г а м о в с ь к а . 
Н е п р и я в н іс т ь  оправд ил и  л и с т о в н о : Ю л ія  Я р е м о в а , п очесна г о л о 
в а, К л я вд ія  О л е с н й ц ь к а , предс. с ти п е н д ій н о -о с в ітн о ї се к ц ії, і М а 
р ія  С е н а , м іс т о -го л о в а .

П іс л я  звітів д ія л ь н о с ті й ф ін а н с о в о го  ста н у Ц е н т р а л і у с іх  
у р я д н и ч о к  і д и с к ус ії над ко ж ни м  з віто м  з о к ре м а , к о н тр о л ь н а  к о 
м ісія внесла в о ту м  д о в їр я  для у р я д у .

С п р а в и  на п о р я д к у  дня б у л и : Н а ш е  Ж и т т я ; В и д ан н я  т в о р ів  
Л е с і У к р а їн к и  в а н гл ій сь к ій  м о в і; У к р а їн с ь к і ж ін о ч і о р га н із а ц ії 
на ск и та л ь щ и н і й ак ц ія  д о п о м о г и ; С ти п е н д ія  С У А ;  З в я з к и  з ам е
р и кан ським и  о рга н із а ц ія м и , й членство С У А  у  н и х ; С т а т у т  С У А ;  
З ізд  З У А Д К .

Наше Життя. С к о н с т а т о в а н о  щ о відділи не п о с и л а ю ть  п р е 
с о в о го  ф о н д у т а к ій  скількоісті я к  в- с ам ом у п о ч а т к у , і х о ч  
б ул и  д ум к и  щ о д о п о м о го в а  ак ц ія  о б м еж и л а д а тк и  н а  у с і п о с т ій 
ні ціллі в у с т а н о в а х , т о  все та к и  свій п ре с о в и й  о р га н , щ о й о г о  
т а к  д уж е й д о в го  д о м а га л о с я  членство- С У А ,  п о в и н н і відділи 
під д ерж ати  б а га т о  щ е д ріш и м и  д а тк а м и . Т р е б а  зваж ити  щ о  наш . 
ч ас о п и с п р и ч и н я є ть с я  б а га т о  д о к о ж н о ї а к ц ії серед у к р а їн ц ів  в 
А м е р и ц і, тепер_ о с о б л и в о  для с к и та л ь ц ів , т а  висилає п р о п о р ц іо - 
нально- до ін ш и х  ч а с о п и с ів , б а г а т о  більш е чисел д аром  з а гр а н и - 

__цю. Д л я  т о г о  п р о си ть с я  відділів взяти  цю т о ч к у  -на н а й б л и ж ч и х  
з б о р а х  п ід  р о з в а гу . С к с н т а т о в а н о  те ж  що' Н .  Ж .  ре д аго в ан е  д о 
б р е , а н а п р о х а н н я  р е д а к то р к и  Го л о в н а  У п р а в а  д о р уч и л а  Е к з е к у - 
ти в і з а п р о с и ти  н ^ и х  с п ів р о б іт н и ц ь  Н .  Ж .  з Е в р о п и  й А м е р и к и . 
Д о  те п е р  п р и х и л ь н у  від повід ь дала п . М а р ія  З и н о в ія  М а к а р у ш - 
ка, н е д а в н о 'з о  с к и та л ь щ и н и  щ о ж иве в Н,ю  Й о р к у . П а н і С ав ел я 
С т е ч и ш И н , яка своєю  сп ів пр а ц е ю  в Н а ш ім  Ж и т т Г  п ри д б ал а ч и м а 
ло п еред пл ат і п р и хи л ь н и к ів  в К а н а д і, б;уде д альш е д о п и с у в а ти . 
Г о л о в н о ю  р е д а к то р к о ю  остаєть ся О л е н а  Л о т о ц ь к а .

Видання творів Лесі Українки в а н гл ій сь к ій  м ові не з а н е ха н о , 
але тр е б а  п ерш е п р и д б а ти  ф онд ів н а  таке ви д ан н я, б о  з гід н о  з 
п о с та н о в о ю  конвенції в 1945 р о ц і, Е к з е к у ш в а  ні Г о л о в н а  У п р а 
в а  не м о ж у т ь  б р а т и с я  за н ія к у  п р а ц ю  щ о  к о ш т у в а л а б  біл ьш  .500 
д о л ., х іб а  тіл ь к и  через реф ерен д ум , а б о  к о л и  відділи зл ож ать 
заздалегідь п о т р іб н у  с у м у. О б ч и с л е н н я  п о к а з у ю т ь , щ о  видання 
т в о р ів  Л е с і У к р а їн к и  к о ш т у в а л и б  с у м у  б а га т о  б іл ь ш у  н іж  к о н - 
в е «ц ія 4р о з в о л щ а  о д н о р аз о в о  виддти. Від д іл и  за ін те р е со ра н і та
ким виданням  можуть справі п о м о г т и  складаю чи в ід п о від н і д а т 
к и . Н е м а  н а й м е н ш о го  с у м н ів у , щ о  видання т в о р ів  н а й к р а щ о ї у к 
р а їн с ь к о ї п о е тщ і п р и ч и н и л о б с я  у  великій м ір і до п ід й о м у  у к р а 
їн сь к о ї к у л ь т у щ  в А м е р и ц і.

Українські жіночі організації $ Европі: О б є д н а н н я  Ук р а їн с ь т 
к и х  Ж і н о к  на Е м іг р а ц ії  й С о ю з  У к р а їн о к  та  зкіночі секц ії п р и  т а 
б о р а х , які до ц ь о го  ч ас у нав-язали звязки з Ц е н тр а л е ю  С У А  п о т 
р е б у ю т ь  б а г а т о  л о м о ч і для св о єї к у л ь т у р н о ї й  х а р и т а т и в и о ї п р а 
ці у  в с іх  к р а я х , і з о н а х країв  де те п е р  п е р е б у в а ю т ь . Ц е н т р а л я  
че рп а л а  д о  те п е р  п о т р іб н і ф онд и з Р е з е р в о в о го  Ф о н д у С У А  на 
т а к у  п ід м о гу . Р іч н і з б о р и  це о д о б р д л и . П о м іч  (н а п р . д о Н ім е ч 
ч и н и , к уд и  гр о ш е й  не посилається,, б о  в о н и  з а -н и х  п о т р іб н и х  м а- 
те р ія л ів  к у п и т и  ;не м о ж у т ь ) , д ається у  ф о р м і м а те р іа л ів  т у т  за- 
к уп л е д и х (н а п р . н и тк и  і т . д .)  та. в и си л а ю ч и  ї х  у  п ри значене м іс 
це.

Ш и р ш у  акцію  д о п о м о ги , я к у  недавно п р о го л о с и л а  Ц ^ н т р а - 
ля С У А  в п о р о з у м ін н і із З У А Д К  у  ф и л ад ел ф ії, в е д уть  від д іли к о 
ж н и й  у  св о їй  м іс ц е в о с ті, д ерж ачи  к о н т а к т  безпосеред но із п р и 
значеним  для в ід д іл у т а б о р о м . З  п р и є м н істю  тр е б а  зазначи ти  
щ о  ц я а к ц ія  д о п о м о ги  д ітям  і в а гітн и м  ж інкам  в х а р ч а х  й од е ж і, 
йде н е сп о д ів а н о  д о б р е , щ о  б а га т о  відділів вже висл ал и  п о  к іл ь 
к а с о т , ато  й ти с я ч  ф у н т ів , та  щ о тіл ь к и  два відділів С У А  в ід м о 
вились б р а т и  на себе в ід п овід ал ьн ість  в д ерж уван н я т а б о р у , п о 
д аю чи  с еріозн і п р и ч и н и , які у з гл я д н е н о . Ц я  ф ор м а д о п о м о г#  п о 
казалась д уж е п о п у л я р н о ю  серед н а ш о го  членства., .х о ч  Щ>аця 
п о л уч е н а  із т щ і д уж е тя ж к а . Т р е б а  їєж  з рад істю  с тв е рд и ти  щ о 
тор а-рд стіа які <яе «є від д іл ам и  С У А  п о ч у в ш и  п р о  цю  а к ц ію , з г о 
л о ш у ю ть с я  сам і д о Ц е н т р а л і п о  адреси т а б о р ів , яки м и  в о н и  м о - 
тл и б  з а о п ік у в а т и с я . Т о м у  щ о ця а к ц ія  нед авно зачалася, Ц е н т р а 
ля не м ож е щ е п р о го л о ш у в а т и , відділів у  п р е с і, але щ о б  о м и н ут и  
я к и х п р о п у с к ів  п р о с и ть с я  відділи п о д а ва ти  к о р о т е н ь к і зрід ом -- 
лення, до Н .  Ж .  п о д аю ч и  п р о с т о ; то д і т о  й  то д і ми, вислали с тіл ь 

ки т о  ф ун тів  і т . д. на окрем ім  л и с тк у  п а п е р у . Ц е  все з часом  ста- 
б о л ю € ть ся  й п р о го л о с и т ь с я  в Н .  Ж .

Стипендія СУА. В ір и м о  щ о к о ж н и й  у р я д  відділу п о від о м и в  
с в о їх  членів зараз п о  к о н в е н ц ії, щ о  С о ю з  У к р а їн о к  має 100.00 
сти п е н д ії длй м о л о д и х С о ю з я н о к , які с туд ію ть  м у з и к у , ж у р н а л іс 
т и к у  аб о  м ед ец ин у. Д о  ц ь о го  ч а с у  тіл ь к и  відділ 1 (п е р ш и й ) 
С У А  в Н ю  Й о р к у  3f о л оси в свою  к а н д и д атк у. Т р е б а  п о д б а ти  щ о б  
відділи С У А  о с о б л и в о  м о л о д е ч і, щ о  м а ю ть  т а к и х  с ту д е н т о к  вис
лали з го л о ш е н н я  с в о є ї канд ид атки на стипендію -, на руки пред - 
сідательки. с ти п е н д їй н о ї секц ії п а н і К л я в д ії О л е с н и ц ь к о ї, н а  ад
ре су Ц е н т р а л і. К о н е ч н и м  є щ о б  та к е  з го л о ш е н н я  б у л о  після од 
н о го л о с н о ї з го д и  у с іх  ч л ен ок від д іл у, та  щ о б  членка б ул а  у  в ід 
ділі не менш  6 м іся ц ів .

Від референтки освітно-стипендійної секції.. Д о с і вел икою  
п е р е п о н о ю  у  веденні о с в ітн о ї п р а ц і на те р е н і відділів С У А  б у л о  
це, щ о  б р а к у в а л о  на м іс ц я х  ж ін о к , я к іб  п ід го т о в л я л и  осв ітн і р е 
ф е р а ти , о р га н із у в а л и ^ с у р е гі, виклади і т . д - С т о ї м о - ’на п еред од 
ні з в о р о т у  на к р а щ е , б о  з Е в р о п и  вже п р и б у л о  деяке число о с в і
ч е н и х ж ін о к , а є надія щ о  п р и б у д е  ї х  далеко б іл ь ш е . В о н и  з м о 
ж у т ь  взяти  п р о в ід  у  с а м о о с в ітн ій  п р а ц і ж ін о ц т в а  п о  у к р а їн с ь к и х  
гр о м а д а х  та  з а п о в н и ти  цю д о в го л іт н ю  п р о га л и н у  у  д ія л ь н о сті 
С У А .

З в е р та є м о с я  з зазивом  до, Голов Окружних Рад, а де т а к и х  
нем а, д о  Голов Відділів, щ о б  з хви л ею  п р и б у т т я  у  їх н ю  гр о м а д у  
н о в и х  ж ін о к -е м ігр а н т о к  вон и  навязали з ни м и  к о н т а к т  та п р о в і- 
ри л и  чи нема м іж  ним и т а к и х  я к і п о го д и л и б с я  вести  о св ітн ю  п р а 
цю п о  в ід д іл а х, у  .п е р ш у  ч е р гу  в и го л о ш у ю ч и  р е ф е р а ти  з д іл янки  
ук р а їн о з н а в с тв а  (іс т о р ія , л іт е р а т у р а , м и стец тв о і т . д .) .

З в а ж и в ш и  тя ж к е  м атеріял ьне п о л о ж е н н я  п р и їз д н и х —  т р е 
ба відділам б е з ум о в н о  п о д б а ти , п р о  гр о ш е в у  н а го р о д у  для ви- 
кладчиць і-н а  ц ій  засаді з р а з уж  ста в и ти  ц іл у  с п р а в у.

Звязки з американськими ж ін о ч и м и  о р га н із а ц ія м и  навязані 
і% є д еяка с п ів п р а ц я  з. ними., го л о в н о  коли С У А  ш у к а є  о б о р о н и  
для ск и та л ь ц ів. З  п о м іж  н и х  н а й б іл ь ш  п р и хи л ь н о  ставилась й 
ставиться Ф ед ерація Ж і н о ч и х  О р г а н із а ц ій . Г о л о в а  С У А  в ід б ул а  
з го л о в а м и  П е ’н си л ва н ій сь к о ї й Ге н е р а л ь н о ї Ф ед ерації кілька к о н 
ф е р е н ц ій , завдяки їм в он а м о гл а  б р а т и  уч а с ть  в М іж н а р о д н ій  
К о н ф е р е н ц ії Ж і н о к  в Н ю  Й о .р к у , та  з а п р о ш е н а  до В а ш и н гт о н у  на 
наради де о с та т о ч н о  в и р іш и ть с я  справа д ій с н о го  членства.

Статут СУА вже в о ста н н ій  стад ії до видання й н е з а д о вго  
відділи їх  д іс т а н ут ь . Б у л и  д еякі т р у д н о щ і у  п ід ш у к а н н і переклад- 
ч и ка на а н гл ій с ь к у  м о в у , я к и й  б у в б д  об з н а й о м л е н и й  із під кл а- 
дом  л е га л ь н о -п а р л а м е н т а р н и х п ра ви л  с т а т у т а .

На Загальний Зїзд З У А Д о п о м о г о в о г о  К о м іт е т у  22-23 л ю т о 
г о  ц. р . р іш е н о  висл ати  в ід п о р у ч н и ц ю  Ц е н т р а л і С У А  т а  дальш е 
п р а ц ю в а ти  як н а й тісн іш е  з тіє ю  о р га н із а ц іє ю .

Централя СУА.

„ОРГАНІЗАЦІЯ САМОДОПО
МОГИ НОВОЇ УКРАЇН

СЬКОЇ ЕМІГРАЩЇ”

С та р а н н я м  ін іщ я т и е н о іг о  К о 
м іт е т у , д о я к о г о  ж  і. ©ходили 
М а р ія  Хом'Иїн, Г а л и н а  Зейікан 
і пр'Оф^ П е т р о  А н д р у с іа , в ід б у 
л о с я  В Н'ЄДІЛіЮ, :15 -го  л ю т о го  в 
Нію 'Йсірм у З а га л ь н е  З іб р а н н я  
іно® о.прибуиих д о  З л у ч е н и х  
Д е р ж а в  украш!сьіких ім ігр а н - 
т ів , н а  я к и х  -створіевб „ О р г а н і 
з а ц ію  Саімодюіпю-мюг-и іН о в о ї 
У к р а їн с ь к о ї Й м іг,рац ій ” З б о р а 
м и  " п р о в о д и в  лрюїф. А в д р у с ів , 
секр етарю в ал а Галіина З е й к а н . 
П р о  д у м к у , інщііят.мву і п о т р е 
би  -ст-вореікінія т а к о ї організа«-. 
-ції .розішли ла к о р о т к о ' М а р ія  
'Хом иїн, щ о  Нед авн о " п р и їх а л а  
д о  З л у ч е н и х  Д е р ж а в  з Е в р о л и  
іяк д е л е га тк а  „О б 'є д н а н н я  У -  
кра:ік'сьіки,х Ж і н о к  н а  Ем ігір а - 
ц ії в Е в р о іп і. З і  з в іт у  Іи іц ія  
ти ’в н о го  'Ком іітету в и х о д и л о , 
щ о  на й о г о  закл ик в пресі 
з го л о с и л о с я  78 о с іб , я к і п р и 
їх а л и  до А м е р и к и  після д р у г о ї 
■світової В ій н и . У с і х ,  які з а  т о й  
ч а с  п р и їх а л и , -є о-коло 200 о - 
■сіб. Н а  З б о р а х  б у л о  40.

П р о ф е с о р  Д н д р ус ів  відчитав- 
<прю.єкт с т а т у т у  інОвої о р г а н і

зації, в якому м. і. в-становляг 
ється: Оргаїніїзація метаб свій 
оісідсік в Ню Йорку і -своєю ді
яльністю ох'опилаб З л у ч е н і 
Держаївіи і ї ї  території. Ціллію 
оргаиїз-ації е „«ести доіпюодо- 
гу новоіпірибуваюч'Иїм до А м е 
рики уікраіїнЦ'Я'м. без  різниці, 
релігії & -тереіну походжения”. 
Хараіктер 'О-рганіїзації є аполі
тичний і ' тільїки харитатавн,иій. 
Дійойиімиі ^левами оіргаїнізаца
црюеурь йути ТІ-ЛІЬІКИ' укроцнці, 
я к і и р и їх а л и  до- Злучеииас Д е р 
ж ав  іпіісля д р у г о ї світоївоа в ій 
н и , а оп-оімагаючими- й п о ч е с 
ним и членам и те ж  всі іішці у -  
к р а їн ц і' в Аім'0р » ц і . З а л и ш а ю ч и  
о с н о в н у  д и ск усію  і кіїніцеїве в и 
р іш е н н я  т а  ужвалеіннія с т а т у т у  
ч е р го в и м  Збюраїм, у с та л е н о , 
д о к и щ о , навіву .о р га н із а ц ії т а  
вгіб ра н о ' У п р а в у , яка п о ви н н а  
•негайно р о з п о ч а т и  праіцю.

Д о  У п р а в и  в и б р а н о : го л о в а  
— іпроф . Аад р усі® , се к р е тар —  
Б . К о в а л ь , касі'єр —  д -р  К и б а - 
л о і д -р  Гл а д к и й  —  член У -  
пірави. Д о  С т а т у т о в 'о ї К о м іс ії 
в и б р а н о  піроф. А д р у о ів , д-ра' 
Левицьікіог'о і п . П р у д и в у с а . 
Р ІЕи о ч а с н о ' в и б р а н о  д в о х  деле
г а т ів  н а  З а га л ь н і 35брл- З л у ч .

(П р о д о в ж е н н я  на с т о р о н і 9 -ій )

віс ті 
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Державний світогляд Тараса Шевченка
Літературна .творчість Шев

ченка стала джерелом визволь
них ідей, як ідейний заповіт 
поета в майбутніх українських 
національних змаганнях.

Д(3 й!ки woefa Змісту політи
чного знайшли с&ій вираз в ЙО- 
РО поезіях; fiofef мислить Й ВИ
СЛОВЛЮЄ свбТ"мислі образами, 
але захо®аНиЙ,'у‘’і-их поетичних 1 
образах реальний -зміст його 
аолітичного ' світ'огляду стає 
для '.нас ясний,'кЬли ми ті пое
тичні образи розкриваємо. 
Звичайно поезія не є відповід
ною формою для’ висловлюван
ня політичних думок. Треба ге- 
иіяльного поета як Шевч'еяко, 
ідоб надати .високої поетичної 
.вартості творам, які трактують 
•семи політичного змісту — у 
виразних, ясноШ&ййх, яскра
вих образах."

Основне тло з «кого повстає 
взе’сь громадянський світогляд 
«ашого^ поета, це — глибоке 
патріотичне почуття. Шевченко 
перш за все-поет-патріот, про
повідник національного чину 
чж до найбільшої, саможертви 
для батьківщини ( “Я так її, я 
гак люблю,- мою Україну убо
гу... за неї душу погублю”). Пе-

„ важна більшість творів пере*- 
 ̂л нч талюб овю до України, до 

Л природи та всього національ-. 
*юго побуту, болем за її трагі
чну- долю, безоглядною відда
ністю її інтересам. Досить зга
дати; розпачливі пісні-сльози 
ішета-вигнанця: “Холоне сер
це, як згадаю.:що не в Украйні
• .сховають, що не в Украйні 
•буду жить”,-або “А ти моя Ук-' 
1>аїно» безталанна :вдово! Я до 
' тебе літатиму з хмари на роз
мову, на розмову тихо-сумну, . 
*іа раду з тобою ”...

Патріотизм розз’міє Шевчен- 
{о - не- иа. словах, іачда ділі, як 
живу працю над культурним та 
с о ц іа л ьн и м  піднесенням обез
болених верств-- рідного народу 
( “'Обнімітеж брати мої, наймен
шого брата, “  благословіть ді
тей своїх твердими руками і '  
•обмитих поцілуйте вольними 
'устами”), над політичним виз
воленням батьківщини ( “Сха
меніться недолюдки,"діти юро
диві! Подивіться .на рай тихий, 
•ма свою Вкраїну, полюбіте щи- 
фнуї •серцем велику руїну! Роз
куйтеся, братайтеся!” “Кайда- 
tnt порвіте!-’) у  'своїм “Послан- 
*іі* звертається і до живих, і 
до мертвих, і до тих, що мають 
народитися, і що на Україні і 
не на Україні, заклинаючи їх, 
щоб пильнували, свого краю, 
боронилися перед чужими 
впливами, які вчать зневажати 
своє рідне, щоб ми були с^бою 
та трималися сво.'ЄЇ народності. 
Сам поет розумів своє історич
не для долі батьківщини зна

чення в тому, що силою свого 
слова він підніс затемнену по
неволенням свідомість свого 
народу та забезпечив надалі не- 
переривнІстБ українських вкз» 
вольних змагань ( “Возвеличу 
малих отих рабів німих! Я на 
сторожі коло їх поставлю сло
во!”).

Нахусім змістом його творів
— і поетичних і прозаїчних — 
панує одна думка — про Укра
їну, про її колишню долю,, про 
сучасне її. становище, про її 
майбутність, — і все з погляду 
на й ширш их «аці о.надьно -гро - 
мадських завдань. У минулому 
України 'поет одділяє додатні 
сторони її життя від негатив
них, очищає її історію від псев
догероїчних явищ і постатей, 
що засліплювали свідомість 
земляків та створювали замі
шання* у їх світогляді: освітлює
— з погляду національного, с о 
ц іа л ь н о г о  та державного — 
справжнє становище України в 
умовинах російської державно
сті; виразно зясовує завдання 
батьківщини й у майбутньому: 
майбутня її доля може бути яс- 
ною та знайде твердий грунт 
для себе лише тоді,, як буде за
доволено ту потребу що від неї 
все інше залежить, -— справу 
національно-державної незале
жності, власного права й силЯ 
“в СЬоїй хаті”.

Коли до Шевченка українські 
змагання було вже досить при
боркано, а самий національний 
світогляд захмарено’ то за Ше
вченка й по нім кожний', кому 
•близькі були інтереси батьків
щини, вже розумів, з якого бо
ку треба підійти до національ
ної справи, до чого взятися, ку
ди прямувати. Епохальна роля 
Шевченка в історії України по
лягає в тому, що в ій  відновив 
наші національно-державниць
кі традиції, н а ч е р г у н а- 
щ и. х і с т о р и ч н и х  з а в 
д а н ь  і п о с т а в и в  ідею дер- 
ж а в н о ї н е з а л е ж н о -

- с т і, як основної гарантії інте
ресів нації. Ідея ця органічно 
просякає цілий його світогляд» 
У процесі загального духового 
зросту поета бабували' виразні
ших форм і його погляди на 
соціяльне та політичне життя" 
українського народу; поглиб
лювалася в тому процесі й цен
тральна в усьому світогляді 
Шевченка ідея — ідея держав
ної незалежності України, по
ширювались її моральні та 
правні основи, ясніше висвіт
лювалась її життєва конечність. 
Але в засаді своїй ідея ця сто
їть у Шевченковому світогля
ді непохитно від початків його 
громадянської свідомості аж 
до останніх ^хвилин письменни
цького і взагалі життєвого

шляху поета. Уже в самій ко
роткій її політичній формулі — 
“в своїй хаті своя правда і сила 
і воля” — міститься ідейний за 
повіт, що на його виконання та 
закріплення пішло вже’ й' піде 
ще багато працГцілих поколінь 
українського народу. ‘В цих 
словах — ціла програма даль
шого життя, ідеал тої правно- 
державної форми, що єдина 
може забезпечити народові 
право, силу й волю на своїй зе
млі.,

Ця ідея державної самостій
ності України складає таку ор- 

. гашену властивість Щевченко- 
ВОГо. світогляду, що її не могли 
знищити навіть ті нелюдські 
•кари, ЩО' 'впали іна долю пюета. 
Він захоплювався, історичними 
явищами, оспівував їх, спону
каний до того ідеєю що жила в 
узятих з минулого’ образах, — 
ідЄіЄЮ вільної України що мов 
плодюче зерно- залишається 
жити, коли як лушпіння, обпаде 
зовнішня Історична форма. 
'Згадуючи іяік „запорожці вім'і- 
ли панувати”, поет додає яри 
тому: “їіанували, добували і 
славу і в о л ю ” Сумуючи що 
“минулося, осталися могили по 
полю”, поет разом з тим завва
жує, що ті могили “' п р о  в о- 
л ю нишком в полі з вітрами 
говорять”." В другому місці, 
згадуючи про тіж самі памят- 
ки українського минулого, по* 
ет ще ясніше, означає їх націо
нально-визвольне з н а ч е н н я, 
вкладаючи в уста поляглому в 
могилі козакові такі слова: 
“Дивися дитино: усі ті могили
— усі, отакі: наїчииеіні нашим 
благородним трупом, начинені 
туго. О ц е  в о л я спить! Ляг
ла вона славно, лягла вона вку
пі з «ами козаками] Бачиш як 
лежить, — неначе сповита!... 
Тут'пдаа немає: усі ми однако 
н а  в о л і  жили, усіми однако 
на волі жил», усі ми однако 
в с т а н е м ” Воля — основа 
людського життя, бо “де нема 
святої волі, не буде .там, добра 
ніколи” У своїм розумінні в 0- 
л і, поет розкриває зміст того 
національного гасла, що з ним 
іщли всі визвольні змагання у- 
країнського народу та пору
шення якого провадило й про
вадитиме до поневолення, раб
ства, до втрати гідності й осо
бистої і національної і держав
ної. Воля як ідеал національно
го життя, як засада народної 
свідомості що керувала істори
чним' шляхом України та виро
бляла відповідні історичним у- 
мовам форми політичного жит
тя, — це не вмлруїций і н'езабу- 
ваний зміст українського наці
онального життя в його мину
лому — “тої слави козацької 
повік не забудем” Та засада —

“голосна та правдива, як Гос
пода слово”, вона “не- вмре, не 
загине”.

Історичні згадки Шевченка 
дають контраст із сучасністю 
та викликають у свідомості чи-* 
тача реакцію «а ту сучасність. 
Сумовиті образи свідків мину
лого — “мовчать гори, гр.а€ мо
ре, могили сумують” — завер
шується у поета різким кон
трастовим образом поневолен
ня України чужинцями: “а над 
дітьми козацькими поганці па
нують” Коли поет згадує про 
те, як „засівали трупом поле, 
поки не остигло”,, як „лягла 
спочить” козацька воля, то це 
лише різкіше ставить перед сві
домістю поета той факт ниніш
нього часу, що “тимчасом ви
росла могила, а над нею орел 
чорний сторожем літає”, — 
чорний орел як емблема росій
ської державної влади над Ук
раїною;-що тяжке лихо України 
бачить “тілько ворог що смі
ється” — ворог, який святкує 
свою перемогу над поневоле
ним народом. Поет певний, що 
спогади істсричні виховують та 
гартують дух, виковують свідо
мість наших кривд і наших 
прав: “Смійся, лютий враже, та 
не дуже, бо все згине, слава не 
поляже, не поляже а розкаже 
що діялось в світі, чия правда, 
ч и я  кривда і чиї ми діти” Коли 
оюет малює .картину, — „Нема 
Січі. Очерети- у Дніпра пита
ють: де то наші діти ділись, де 
вони гуляють?” — то відповідь 
ясна: ті діти, що боролись за 
волю батьківщини, волю у- 
країнського народу, — потріб
ні тепер, щоб відновити виз
вольні змагання проти ворога 
що гнобить Україну.

Коли ставало перед поетом 
питання революційного визво
лення України з поневоленого 
становища у складі російської 
держави, він не вагаючись ви
рішив це питання позитивно. 
Певний, що “діждемось таки 
колись” свого державного-виз
волення, поет закликає в іншо
му місці готуватись до револю
ційного чину. “Порадимось, по
сумуєм, — звертається він до 
України. — поки сонце встане, 
поки твої малі діти на ворога 
стануть”. Поет збагае, що вже 
.„лежить попіл на розпутті, а в 
попелі тліє іскра вогню велико
го, тліє, не вгасає, жде підпа
лу як той местник, часу дожи
дає” Визволення України поет 
бачить на руїнах самодержав
ної Росії: “Бували войни й вій
ськовії свари. Бул$ добра того 
чимало! Минуло все, та не про
пало, — остались шашелі: гри
зуть, жеруть і тлять старого 
дуба.-... А од коріння тихо, лю- 

(Продовження на стороні 5-ій)
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Державний світогляд Тараса Шевченка
(Продовження із сторони 4.)

бо зелені парості ростуть. І ви-®
ростуть; і -без соїхири-, аіж заре
ве та загуде, козак безверхий 
упаде, розтрощить трон, пор
ве порфіру, роздавить вашого 
кумира, людськії шашелі!” То
ді “церква-домовина розва
литься, а зпід неї встане Украї
на”, встане в імя ідеалів правди 
й волі: “Встане Україна і роз
віє ть.м'у неволі, світ правди за
світить, і помоляться на волі не 
вольничі діти”. І- поет запові
дає, поминуть його “в сімі 
вольній, .новій”, — означаючи 
так Україну, як вільну, незалеж
ну державу.

Поет глибоко вірив у незмір
ну революційну силу 'слова й 
ціле своє життя боровся за свої 
переконання силою тої зброї, 
якою геніально володів — СЛО
ВОМ. “Орю овій переліг, убогу 
ниву, та сію с л о в о ,  — добрі 
жнива колись то будуть” Всю 
силу свого слова поет поставив 
собі за ціль обернути на націо
нальне освідомлення своїх зем
ляків: “Може -верну знову мою 
правду безталанну, моє тихе 
слово. Може викую я з його до 
старого плуга новий лем«іш і 
чересло, і в тяжкі упруги може 
зорю переліг той, а на лерелозі 
я посію мої сльози, мої щирі 
сльози. Може зійдуть і вирос
туть ножі обоюдні, розпанаха
ють погане, гниле серце, труд
не, і вицідять сукровату, і нал
лють живої козацької тії кро- 
ви, чистої, святої!”

Слово як орган революційної 
думки дає великі жнива. “А деж 
твої думи, рожевії квіти? Дог
лядай, смілі, виховані діти? 
Кому ти їх друже, кому пере
дав? Чи може на віки в серц' 
поховав? Ой йе ховай, брате! 
Розсип їх, розкидай! Зійдуть і 
ростимуть, і вийдуть з них лю
ди”. І поет сам виконував цю 
свою раду з відвагою, що кош
тувала йому всієї долі, самого 
життя.

Шевченко не лише поет, але 
й ідейний провідник. Націо
нально-державний ідеал розви
нув він у своїй поезії широко 
та многобічно. З цього погляду 
поезія Шевченка має для нас е- 
похальне значення. Не геніаль
ний стиль та форма, але полі
тичний зміст піоезіїй Шевченка 
зробив його національним про
роком. До Шевченка міг укра
їнський патріотизм ховатися 
під крилами чорного орла та 
білого царя, після Шевченка, 
хто хотів тільки, послідовно іти 
за дим, не міг вже бути російсь
ким патріотом. Тепер, кожний 
політично свідомий українець 
може бути лише патріотом-са- 
імостійникюім, н :р и :к л онником 
власної незалежної держави. 
Трудно збагнути яке неоцінене 
значення для національно-дер
жавного українського руху мав

той факт, що ще в першій по-, 
ловинї 19 століття Шевченко 
відновив у свідомості земляків 
приспану, майже перервану 
традицію змагань за українсьт 
ку незалежну державність. Він 
відновив ті державні засади що 
живили сили української нації 
в народно-козацьких повстан
нях, що довели у свій час до 
створення української держави 
'Богдана, що кермували держа
вницькими змаганнями Мазепи, 
що в ближчий до Шевченка час 
позначилися в політичних пла
нах українських патріотів, та 
знайшли, собі вираз у політич
ному памфлеті “Історія Русів” 
Шевченко переплавив їх, як 
“злото куте-бите, і семикрати 
'П е р е л и т е ”, в 'ОГНІ СВОГО широ
кого громадянського світогля
ду. Він викував “до старого 
плуга новий леміш і чересло”— 
українській національно-держа
вній ідеї він засвоїв засади де
мократизму, рівності прав та о- 
бовязків усіх елементів україн
ської нації, забезпечивши цій і- 
деї життєву силу, поки засади 
с о ц іа л ь н о ї  правди будуть жи
ві та чинні.

Як високо стоїть зміст наці
онально-державної ідеології 
Шевченка, як широко розвинув 
він ідею української державної 
незалежності, бачимо вже з то
го, що треба було- ждати більш 
як півстоліття по смерті поета 
щоб нація вповні й остаточно 
відчула й зрозуміла всю життє
ву правду національно-держав
ного гасла поета-громадянияа: 
“в с в о ї й  х а т і  — в незалеж
ній, самостійній державі, с в 0 я 
п р а в д а  — розвій властивих 
народові правних засад, і си л а
— відпорна міць національного 
організму, і в о л я  — відповід
ний народному світоглядові по
літичний устрій, що забезпечує 
свобідне життя всім елементам 
нації.

Такої як “’Кобзар” книжки не 
має ні один народ. “Кобзар”
— це книжка що містить у со
бі національну програму, яка 
своєю високо-поетичною фор
мою має магічний вплив на ма
си; це невичерпане'джерело не
зломної віри в нашу справу для 
всіх поколінь української нації
— справді для “мертвих, живих 
і ненароджених”. І в міру того; 
як українські- маси будуть усе 
глибше засвоювати твори сво
го національного генія-поета, 
будуть вони усвідомлювати со
бі, поруч з його поетичними 
скарбами, і його національно- 
державні думки, а серед них 
найчільнішу — і д е ю  д е р ж а 
в н о ї  н е з а л е ж н о с т і  Ук-  
р а ї я и.

ПРИ КОЖНІЙ* НАГОДІ ЖЕРТ
ВУЙТЕ НА ПРЕСОВИЙ ФОНД

ВІТАЄМО ГРОМАДЯНКУ

Перше число нового жіночо
го журналу п. н. “Громадянка” 
видання організації Обєднання 
Українських Жінок на Емігра
ції, прийшло до нашої редакції 
цими днями з Німеччини.

Журнал з гарною коліровою 
окладинкою, міміографований, 
на 40 сторінок, має дуже пова
жний зміст. Статті, короткі о- 
п о відання, поезія, поради для 
матерей, новинки з жіночих ор
ганізацій й преси, ділові звідо
млення організації, практичні 
фахові поради, інструкції шит
тя й дві сторінки мод, є у пер
шому числі Громадянки.

Між співробітницями, бачи
мо імена відомих нам з. давні
шої праці у виданнях в Гали 
чині як Ірина Павяиковська, 
Др. Софія Парфанович, О. Ля- 
ту-ринська, Олена Кисілевська, 
й деякі новіші.

Завдання які поставило собі 
видавництво зясовується у 
статті Від Редакції: “Цим 
журналом розпочинаємо пос
тупову і спокійну працю вкорі- 
неня в жінках розуміння своєї 
ваги, свого величезного значен
ня й відповідальності, працю 
для вироблення в них свого 
погляду на всі справи”.

Стаття “Наші сучасні зав
дання” зясовує ідеологічний 
напрям організації ОУЖЕ 
“нашим обовязком є рятувати 
н а ц і о н а л ь н у  с п і л ь н о 
т у ”. “В організації власних сил 
скоординування своєї праці...” 
“будемо зберігати українську  ̂
культуру на основі пошани ук
раїнської національної тради
ції, заховуючи гідність нашого 
національного імені”...

Вітаємо Громадянку, радіє
мо новим гостем, й підемо на
зустріч.

РЕДАКЦІЯ ОДЕРЖАЛА

(Ділимося з нашими читач
ками листом від Пані Лідії Бу- 
рачинської, відомої нам редак
торки журналу “Нова Хата”, я- 
ка виходила у Львові, через 
кілька років аж до другої сві- 
ТОіВОЇ війни). і

Грац, 9 січня, 1947. 
Редакція “Наше Життя”
•при Союзі Українок Америки 
у Филаделфії.

По довгих заходах одержала 
я два числа Вашого цінного ча
сопису (вересень, жовтень, 
1946). З великим зацікавленням 
стала я їх перечитували. По до
вгому часі приємно було поба
чити знов жіночий журнал.

Дозвольте що цілком корот
ко виражу свою думку та вис- 
кажу Вам своє признання. Ба
чу, що впродовж війни розро
слося й поглибилось у Вас на
ше життя, коли стільки жіно
чих сил стануло до праці. Віс
ті в газеті дуже ріжноманітні й 
на належному рівні. Видно, що 
американська українка вже ста

ла громадянкою нової держави, 
але її тепле жіноче серце бєть- 
ся ще для давньої батьківщи
ни. Такі статті, як “Великий 
шум”, “'Вибори цего року” ви
казують гарну політичну зрі
лість, а пані Л. К. очарувала нас 
усіх своїм звідомленням із кон
ференції миру в Парижі. Також 
сторінка молоді зі своїм свіжим 
підходом до справи та окре
мою мовою дуже цікава.

З приємністю прочитала я 
звідомлення з жіночої праці у 
Вас та в Европі, бо про те не 
можна ніде довідатись. Не у- 
являєте собі, яке це важне для 
нас! Ви повинні збирати такі 
звідомлення звідусіль, з усього 
світу, де живуть українці. Це 
скріплює наше самопочуття й 
повідомляє одних про других. 
Правда живу в глухій закути- 
ні Австрії й тому не можу Вам 
багато помогти. Але постара- 
ють сповіщати Вас про наш ку
ток. Не посилаю цього зараз, 
бо мусілаб задержати листа, а 
хочеться скоро вислати Вам 
своє признання й подяку.

Та з цим звязане одне про
хання. Чи моглиб ми тут діс1̂ -  
вати правильно Ваш часопис? 
Передплати не можу Вам вис
лати, але постараюсь винагоро
дити це співпрацею. Можливо, 
що посилаєте вже нашим жі
ночим організаціям в Зальц
бургу й Тянсбруку. Тож долу
чіть ще До того жіночі секції 
в Вілляху й Грацу.

Лідія Рудик Бурачинська.

ЦЕНТРАЛ Я ОДЕРЖАЛА 
В ЛЮТНІ 1947

Річна вкладка і організаційний фонд 
Відділ 5, Детройт, Біш. 20.00—5.00 
Відділ 6, Рочестер 10.00—5.00
Відділ 21, Бруклин 20.0(Ц-5.00
Від. 22 Джерзи Ситі за 1946 20.00— 
Відділ 37, Детройт, Міш. 20.00— 
Відділ 41, Филаделфія 20.00—5.00 
Відділ 44, Бостон, Масс. 20.00—

Резервовий Фонд
Від. 22 СУА на допом. скитальцям 25.00 
Збірка на вечері Головної Управи СУА 

зложили: А. Сйвуляк 2ГОО. По 1.00: П. 
Панамаренко, 0. X, А. Бодак, М. Бабяк, 
С. Абрагамовська, Б. Марусевич, Т. Ко- 
стик, 0. Штогрин, Б. Григорець, І* Бен- 
цаль, Ю. Маньовська, К. Ярош, А. Бо- 
хей, А. Банах, о. В. Уляницький, Б. Ка- 
тамай, М. Скубова. Разом 19.00 

По 1.00: Ева Дудяк, Ґрейт Медове, 
Ксеня і Текля Чагарин, Вунсакет, М.
Гр г̂огорець, Филаделфія.

Пресовий Фонд
Відділ 4 Ню Йорк Ситі Ю.ОО
Відділ 5 Детройт, Міш. 25.00
Відділ 6 Рочестер 5.00
Відділ 21 Бруклин 10.00
Відділ 22 Д£єер8и Ситі' 10.00
Відділ 37 Детройт, Міш. 5.00
Відділ 42 Филаделфія 100.00
Марія Передак, Честер, Па. 5.00
Катерина Ярош, Филаделфія 5.00
Анна Тимочко, Детройт, Міш. 2.00
Катерина Баран, Бруклин 1.50
По 1.00: Ева Олійник, Филаделфія,

членки 42 відділу, Филад., Ксеня Чагарин, 
Вунсакет, Стефанія Чапельська, Елиза- 
бет, Н. Дж.

Ангела Банах, фін. секр. 
Марія Бабяк, касієрка.

ШИИТЬ „НАШЕ ЖИТТЯ”!
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The Kobzar and Ukrainian History
By M. M.

It was from the Ukrainian bards, or wandering minstrels, called 
Kobzars, that Taras Shevchenko obtained, directly or indirectly, 
much of the material he spun so skillfully into his beautiful lyrics 
and ballads.

At one period of Ukrainian history, and reaching their height of 
importance during Kozak times, these Kobzars were numerous in 
Ukraine and had a definite niche in the nation’s history.

The Kobzar usually was a man who, in his youth, was a member 
of the Zaporroggian Sitch, a community of free, fighting Kozaks 
whose stronghold was located below the rapids of the Dneiper. He 
fought in many wars against oriental invaders and was finally taken 
captive and transported to Turkey, where he slaved as long as he was 
physically able. When he outlived his usefulness, his Turkish master 
set him free and sent him back to his own country — but not before 
putting out his eyes prior to his release. On his return to his native 
land, the old Kozak acquired the services of a homeless and usually 
nameless little boy, to lead him around the countryside. Thus the 
two, the old man, blind, white-haired, with his “kobza,” or bandura, 
the 12 to 23-stringed instrument he used to accompany his singing, 
slung over his shoulder, and the tattered orphan boy e.ver-present at 
his side leading the venerable old man by the hand, became a familiar 
sight in the land.

From hamlet to hamlet, over the vast Ukrainian plains,• from 
capital to capital, singing folk-songs and relating their experiences 
in the wars against the Turks and the Tartars, there were countless 
numbers of these Kobzars. They kept (in lieu of printed books), the 
history, folksongs and folklore of the land alive. Records of Kozak 
heroic deeds were thus preserved in the songs sung by these Kobzars, 
called ‘Dumi.’ These dumi were free, melodic recitative-improvisa- 
tions, with melodic endings at the end of each sentence. Dumi first 
were heard around 1413 and were still sung far into the 18th cen
tury. From the tenor and theme of the Dumi sung during the period 
from 1413 until the middle of the 16th century, Ukraine's glory ap
pears to have been at its nadir. The themes of the dumi sung during 
this era were of slavery, Tartar pillaging, escape from slavery, pri
vation, renegadism and weeping over the ruins. This, then, is the 
dark period of Ukrainian history which began with the destruction 
of the Kievan State, when Ukraine was conquered by and absorbed 
into Lithuania—1363. It was later incorporated into the Polish State 
—-1413. The Golden Horde (Tartars) which overran Ukraine, began 
to disintegrate. In 1474, the Tartar raids on Ukraine began, with the 
burning of villages, the taking of prisoners, and the beginning of the 
great Crimean trade in Ukrainian slaves. Hopeless Ukrainians began 
to abandon the steppes for the northern forests.

However, when the Kozaks came into power, the Dumi of the 
Kobzars had a different theme. During this Golden Era, which mark
ed the period of a great Ukrainian spiritual upheaval and the crown
ing achievement of the Kozak epoch, we learn that Ukraine’s history 
was influenced principally by Kozaks. They appeared first as support
ers in the struggle against the Tartars, then, as a strong, organized 
military force, with their stronghold, the Sitch, located oil Khortitsia 
Island in the Dnieper. With its democratic forms of government, the 
Sitch became the nucleus of the future Kozak State, attracting the 
Ukrainian village arid townfolk from Poland. In 1569, when Poland 
established aristocratic rule and began religious oppression of Uk
rainians, Kozaks of the Sitch found another battle-front — with the 
Poles, fighting for their nationality, social justice and faith. Thus, 
fighting on two fronts, the Kozaks played a great role as defenders 
of both religious and political rights of the peasants. They took part 
in four uprisings from 1625 to 1638 — against the Poles. Finally un
der Khmelnitsky, they freed Ukraine from Polish rule in 1648.

The dumi of this ‘Golden* period, with their idealization of Ko- 
zakdom, as defenders of faith and truth, and Khmelnitsky as De- 
fener-Liberator, became the favorite source of material for many of 
Taras Shevchenko’s heroic poems—of which ‘Haidamaki’ is his best.

HELP UKRAINIAN REFUGEES

TARAS SHEVCHENKO
-------------/ ------

By Helen Komarivna—Translated by Jos. Wiznuk.

He knew no swaddling clothes of silk 
Within a palace wondrous fair,
But born into a humble home,
He met but bondage, toil and care,
The hapless mother swaddled him 
Amidst the daily round of care,
And throughout the life-long night, for 
The serf-born son she made her prayer.
God heard the mother’s pleading prayer 
And comforted her, bereft of joy,
And then the gift of matchless song 
Bestowed upon the little boy.

When he grew up and took the lyre 
And moved his hand the strings along,
A flame of wondrous living song 
Came forth with tales of ancient wrong.
The song of which he sang to all 
Was freedom, life and happiness;
It woke them from their sleep and cried—
That soon their wrongs would have redress.
He sang the peasants’ rightful cause,
The shameful fetters of the day;
He did not grudge to spend his strength,
Nor paused to wipe his tears away.

GRESCOE DEBUT 
A TRIUMPH

Winnipeg’s Cinderella
When a violin salesman knock

ed at her door in 1934, Mrs. Geo. 
Grescoe, wife of a civil engineer 
n Winnipeg, Man., decided it was 
time to find out if her eldest 
daughter, Donna, aged 6, Tiad the 
traditional Ukrainian talent for 
music. Mrs. Grescoe bought the 
violin. A year later, Donna was 
enrolled in the Beresford School 
of Music (since defunct), which 
specialized in teaching the man
dolin, guitar, violin, and other 
string instruments.

“We used to stand in rows and 
saw away all together,” says 
Donna, now 19. “We didn’t learn 
much about music . but I did 
find out I had a liking for the vio
lin.”

By the time she was 8, Donna’s 
liking for the violin had won her 
acclaim as a child prodigy. She 
played at service-club luncheons, 
charitable affairs, and on the ra
dio, and earned $30 a week at the 
Beacon vaudeville theater. At 14, 
using a borrowed violin, she made 
a record score at the annual Win
nipeg Music Festival. Arthur 
Benjamin, an adjudicator, jubil
antly declared: “Hats off, gentle
men, a genius.”

Up the Scale
Overnight, the borrowed violin 

fired Winnipeg’s generosity. The 
Winnipeg Tribune sponsored a 
concert, to which local artists 
and groups contributed, to buy 
Donna a $1,000 Michel Deconnet 
violin (Venice, 1754). The Wo

men’s Musical Club gave her a 
$100 scholarship. Then a group of 
local citizens subscribed more 
than $3,000 to send Donna to New 
York, where she studied for three 
years under Mishel Piastro, for
mer concert master of the New 
Y o r k Philharmonic-Symphony 
Orchestra.

Last October, Donna gave her 
first solo concert in the city-own
ed Winnipeg Auditorium to fin
ance a debut at Town Hall in 
New York. Provincial and federal 
governments waived taxes. Hun
dreds were turned away from the 
4,500-seat hall.

Even in New York, Winnipeg’s 
faith in its Cinderella ran high. 
Breaking Town Hall debut tradi
tion, her sponsors refused to 
paper the house. Only a select 
few won free tickets. But the 
committee splurged money on a 
publicity agent and a post-concert 
reception at the swank Pierre 
Hotel, where Mayor Garnet Coub 
ter of Winnipeg was host. He 
shared the honors with Donna’s 
parents, Ralph Maybank, Winni
peg member of Parliament, and 
Lady Eaton, dowager head of the 
transcontinental d e p a r t m e n t  
store chain which gave Donna an 
$800 concert gown.

Three out of five New York 
critics were warmly encouraging. 
The New York Times said she 
was “uncommonly talented” and 
The Post called her “highly ex
ceptional.” With home-town 
pride, Winnipcggers felt sure 
their Cinderella was well launch
ed on a concert career.

(‘Newsweek’, Feb. 17, 1947).

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



Ukrainian Contributions
To American Culture

By LUBA U. KOWALSKA

Summary of Ukrainian History and Reasons For 
Ukrainian Emigration

(Continued)
®----------------------------- ---------Ukrainian Participation in 

American Life
Ukrainians came * to America 

with the express purpose of bet
tering their standard of living and 
because of their desire for poli
tical, religious, and cultural free
dom. Most of them, being very 
poor, became farmers, miners, 
steel workers, household work
ers, and in general, took to all 
forms of manual labor. There 
were many political exiles who, 
for the most part, were well-edu- 
cated. These endeavored to learn 
the English language as soon as 
possible in order to be able to 
participate in American life.

The first educated Ukrainian 
that we know of was a political 
exile, Rev. Agapius Honcharen- 
ko, who taught Greek in the Epi
scopal School in New York from 
1865 to 1867. He moved to Cali: 
fornia in 1867, where he settled 
on his farm near San Francisco 
which he called “U’krainia”, from 
which he published a newspaper 
for his countrymen. It was in
teresting to learn that the first 
president of the Hawaiian Senate 
after the incorporation of Hawaii 
into the United States in 1898 
was a Ukrainian, Dr. Nicholas 
Konstantinovich Zudzylovsky- 
Russel. Intellectual Ukrainian 
Americans have become very in
terested in American politics and 
we find quite a few holding offic
ial positions in their various 
states.

As the years went by, Ukrain
ians entered into every profes
sional field. As early as 1895, D.
D. Perch taught in public schools 
in Olyphant, Pa. There is a great 
number of Ukrainians in the 
teaching profession. We now al
so have a distinguished group of 
professors at various universities: 
Dr. Alexander A. Granovsky 
(listed in Who's Who in Science) 
at the University of Minnesota, 
with him are Dr. Mykola Hay- 
dak and Prof. Yakiw Kyslenko; 
Dr. George Vernadsky is an au
thority on Slavonic history at 
Yale University; Dr. G. Potapen- 
ko is teaching at the California 
Institute of Technology; Dr. Vla
dimir Timoshenko, an economist, 
is at Stanford University; Drs. 
Stephen Timoshenko and Andrew 
Uhenko, of the depts. of engin
eering and philosophy respective
ly, are at the University of Mi
chigan.

In the ranks of American socio
logists there are three outstan 
ing Ukrainians: Yaroslav J.

Chyz, former editor of “The Peo
ple's WiU” and collaborator on 
the Commonweal magazine; 
Martin Gula, the originator of 
the Home for delinquent boys — 
“Boys’ House” — and now doing 
the same work in Chicago while 
teaching at the University of 
Chicago; and Stephen Mamchur, 
well known sociologist and w rit
er.

To American Agriculture, Uk
raine has given one of its most 
precious products, its wheat from 
Ukraine’s f a m o u s  “Black 
Earth” belt. Ukrainian immi
grants brought with them wheat 
seeds, and these are now being 
used by American farmers in the 
West and Middle West under the 
names “Kubanka,” “Crimean,” 
and “Kharkov.” “Kherson” oats 
are also being used as well as 
some Ukrainian varieties of rye, 
buckwheat, alfalfa, sunflowers, 
and millet.

Among Ukrainian writers 
whose works are well known in 
translation in America are Go
gol, Nekrasov and Kostomarov.

In the movies, Ukrainians are 
represented by John Hodiak and 
George Montgomery. The Ballet 
Russe has but one Ukrainian that 
the writer is certain of, Igor Yus- 
kevitch, — Danklova’s partner.

Ukrainian Americans are parti
cularly proud of Sabin A. Socho- 
cky, who invented radium paint, 
and ultimately died from radium 
poisoning. Another famous Uk
rainian inventor is Igor I. Sikor
sky of the Sikorsky Aviation Cor
poration, who invented the heli
copter. During World War II, 
Mr. Dzus of the Dzus Screw Co., 
in Long Island, invented a new 
self-sealing screw which is being 
used almost exclusively in air
plane manufacture. The Switlik 
Parachute Co., of Trenton, N. J., 
was twice honored by the Army 
and Navy for Excellence.

According to the statistics 
compiled on Ukrainians in the 
armed forces, there were definite
ly 100,000 young Ukrainian men 
and women serving Uncle Sam, 
many of whom have been decor
ated for bravery. The Ukrainians 
have endeavored in every way to 
do their share in the recent War 
Effort. They have sponsored War 
Bond Rallies, Red Cross Cam
paigns, and assisted in almost ev
ery public manifestation with 
songs, dances, and monetary con
tributions.

Practically the first American

JERSEY CITY, N. J.

Activities of Branch SO UNWLA

The Ukrainian Junior League 
of Jersey City Branch 50 of U. 
N. W. L. A. celebrated recently 
their first anniversary by attend
ing a performance of “Gypsy 
Girl” and having dinner after.

The club’s recently elected of
ficers a re : President, Mrs. Mary
ann Lotowycz; Vice-president 
Miss Helen Chomiak; secretary, 
Miss Ann Kawaczka; treasurer, 
Miss Nettie Zakanycz; and direc
tors, Mrs. Katherine Wagner, 
Mrs. Helen Magura and Miss He
len Cenko; publicity chairman 
Miss Helen Wenger.

A Christmas party was held by 
the Ukrainian Junior League. 
Their invited guests of honor 
were the members of the Blessed 
Virgin Mary Sodality of SS. Pe
ter and Paul Ukr. Catholic 
Church of Jersey City. Both 
American and Ukrainfan Christ
mas carols were sung, gifts were 
exchanged and refreshments were 
served. We also contributed a 
Christmas basket to the nuns of 
our parish.

Miss Eva Barna and Mary Ka
waczka are heading pin commit
tee. The Ukrainian Junior League 
will have a pin made for each of 
its members also to represent our 
club.

Regulation business was dis
cussed and plans made for the 
following program s: Friday, Feb.
7, a food demonstration at the 
International Institute of Jersey 
City. Ukrainian Easter Egg de
monstration on March 2, at Uk
rainian Center 181-183 Fleet St., 
Jersey City. On May 9, a fashion 
show and card party to be held 
also at the Center. A Mother’s 
day program is being planned for 
May 11.

* * *
On Feb. 7, 1947 a food demon

stration was given by the Ukr. 
Jr. League at the International 
Institute 681 Bergen Ave.

Mrs. Maryann Lotowycz pre
sided and introduced Mr. Shaw 
and Mr. Tuohey as food demon
strators. The invited guests were 
members of the League, their fa
milies and friends. Mr. Shaw and 
Mr. Tuohey showed us and ex
plained how people waste the 
best material that their health re
quires mostly, such as skins of

casualty of World W ar II was an 
Ukrainian, Anthony Curkowsky, 
an expert in the Japanese lan
guage, who was decoding Japan
ese radio broadcasts in Pearl 
Harbor before the fiendish Jap
anese surprise attack on that 
harbor. He was found stabbed to 
death with a Japanese dagger a 
few days before America entered 
into war with Japan. It can never 
be said that Ukrainians have not 
become true Americans.

(To be continued)

apples, potatoes, etc. Why we 
need the vitamins and the mag- 
nasium of the seeds in the core? 
The apple peeling contest be
tween Mr. Tuohey and a guest, 
proved how the best part of the 
apple' was wasted in faulty peel
ing by the guest contestant. They 
explained to us the old and the 
modern way of cooking. After a 
short demonstration and talk the 
refreshments were served.

During the intermission Miss 
Jean Schumacher and Miss Elaine 
Wagner entertained the gues 
playing the piano.

Prizes were given out; the first 
and second prize were tickets to 
a card party and fashion show 
given by the Ukr. Jr. League on 
May 9, 1947. They were won by 
Misses Jean Schumacher and 
Jean Zelenty. The third prize was 
a 10 qt. Wear Ever pot, won by 
Mrs. Anne Chominska.

Hostesses for tjie evening were 
Mrs. Maryann Lotowycz, Mrs. 
Katherine Wagner, Mrs. Helen 
Magura, Misses Helen Cenko, 
Helen Wenger, Olga Masakow- 
ska, Ann Kawaczka, Ann Kish, 
and Ann Berwecky.

Helen Wenger, 
Publicity Chairman.

FROM OUR LETTER BOX

The following is taken from a 
letter received by Headquarters 
of the UNWLA, this past week 
from Junior League Branch 56 of 
Chicago:

“Junior League Branch 56 col
lected the total sum of $528.50 for 
aid to the Displaced Persons in 
Europe by means of Christmas 
caroling. Enclosed is a Money Or
der in this amount. Please for
ward this money to the Ukrainian 
Relief Committee.

We are indeed very proud that 
our organization is doing such 
wonderful work for the Ukrain
ians, and we here in Chicago shall 
try to do our utmost to give you 
all our aid. We have already sent 
out a number of parcels of cloth
ing to Germany to addresses 
which Rev. S. Reshetylo gave us, 
but we are also going to concen
trate on the food packages you 
wrote us about in your letter of 
a few weeks ago.

Last Sunday we had our an
nual meeting, and in a short while 
you will receive a report of our 
work for the past year and a list 
of newly-elected officers.” 

Certainly this group is to be 
commended for doing such a 
splendid job for so worthy a 
cause. We are proud of you Ju 
nior League Branch 56.

He who floats with the cur
rent, who does not guide himself 
according to higher principles, 
who has no ideal, no convictions
— such a man is a mere article 
of the world’s furniture — an 
echo, not a voice.

Amiel.



Савеля Стечишин

Я к  п и с а т и  п и с а н к и
Штука писання писаноїк не 

така аж дуже трудна, як на 
перший погляд може видава
тися. Треба тільки взятись і 
спробувати своїх сил. Перші 
спроби може не принесуть аж 
надто досконалого твору, але 
рука вправиться в розводжен
ні рівних ліній «на кули-стій по
верхні яйця. Помилки прино
сять багато науки і на помил
ках найкраще вчитися.

До писання писанок треба 
братися в чаїсі посту. Часом 
буває, що деякі писанки пре
красно вдаються і хотілобся 
їх ще більше удосконалити та 
заходить великий тиждень і не 
стає часу. Писанка написана 
вже по Великодні чомусь не 
«має того чару. Хто раз візь
меться до цисанок, то цілком: 
певно тяжко від них відірва
тися. Писання писанок має /я- 
кусь особливу приману.

спилувати йа пильничку і даль
ше випробовувати.

До «писання писанок ужива
ти тільки бджі-льнюго воску, бо 
такий віск скоро- твердне і дає 
кращі висліди ніж земний віск. 
Звичайний земний віск або па
рафін а є надто м’який і може 
теплій фарбі розлізтися і зіп- 
сути взір. Бджільний віск ку
пується в аптиці.

Яйця на писаики вибрати 
малі і білі та не надто гладкі 
або вилискуючі. Шорстка по
верхня 'яйця дає кращі вислі
ди ініж надто гладка. Деякі до
свідчені писанчарки радять я- 
є'ць не мити. В разі потреби 
можна яйце повтирати .вог
кою шматкою. Яйця треба о- 
гріти в теплім місци, тому що 
віск не ВЧІїПИТЬСЯ зимного яй
ця, а .як вчіпиться, то сморо 
відлетить.

Кра-сіки на писанки вибира-

Перш усього треба навчиш- 
ся робити кистки до писання 
писанок, бо від кистки буде 
залежати вправне розводжеи- 
іня ©зору. Для того. добре зро
бити собі кілька кисток. В ґа- 
раджах продаїєтьсяі тонесенька 
бляшка іпаїперової тон-кюсти, 
що називається „шимс” аб'о 
„шимстак”. Вибрати якнайтон- 
шу бляїшку, таку як папір. Ви
тяти невеличкий кавальчик і 
звинути «а темненьку голку у 
виді маленької ірурочіки. Голку 
вийняти а через рурку перес-и- 
лити тоненьку нитку; хоч мо
жна. і без нитки обійтися. В ста
рім краю пересилювали через 
рурочку ВОЛОСОК з кінської 
гриви. Це на те,щоб віск-втя
гати. Цривязати ту руірочку' 
до витесаного патичка тонким 
дротиком, щоб рурочіка не хи
талася. Можна зробити також 
проріз в патичку і влоіжити 
рурочку в той проріз а відтак 
тісно звязати. Не буде хитати
ся і кистка вже готова,. Намо
чити кистку © гарячий бджіль
ний віск і пробувати на яйці. 
Чабом. кистка ие хоче писати. 
Можна кінчиїк дуже уважно

ти ті, які вибирається на кра- 
шання вовняного- шмаття1. Кре
повий п'апЬєр на квітки також 
дає добрі висліди. Хто не маїє 
багато досвіду з писанками, то 
найкраще уживати фарби при
значені на ікрашанвя яєць. Та
кі фарби скрізь по склепах та 
аптиках продають. Вони де
шевші і є кілька колірів в од
нім пакеті.

Для іпочаткуючих найкраще 
придержуватися легких писан- 
ікових взорів. Старі писанкові 
©зори дуже гарні і не такі ду
же тяжкі. 0  більшою вправою 
/можна ©зори більше удоско
налити і ВЗІЯТИСЯ до більш 
QK омплікованих гуцул ьс ьких 
взорів.

Розводити якнайбільше взо- 
ру по білім яйці, тому, що білі 
л ініїї прекрасно- відбиваються 
на писанці. Після того вложи- 
ти яйце в жовту фарбу. Теплі 
фарби скорше чіпаються шка
ралупи. По жовтій фарбі по
записувати ті площини, -які ба- 
жа€ться міати жовтими і вло- 
жити яйце в «помаранчеву фар
бу. По кожній фарбі допису
вати. Так поступати зо всіми

фарбами, які бажається мати 
на Писанці. Остання фарба мо
же бути чорна, або вишнева, 
чи червона. Досвідчені писан- 
чарки уживають зеленоіґо ат
раменту по жовтій фарбі і за
писують його пером, а відтак 
покривають ті місція воском. 
Це уможливлює мати ясну чер
вону фарбу по помаранчевій,
бо. звичайно* червона фарба по 
зеленій фарбі не вийде ясною 
тільки вишневою. Дехто також 
уживає чорного атраменту (Ін
дія інк), коли бажає мати тіль
ки деякі п л о щ и н и  закрашені 
на чорно. Чорний атрамент та
кож записується пером, а від
так покривається воском. Тло 
такої писанки повинно бути 
червоне, або- помаранчеве. Ко
ли бажається мати синю фар
бу в деяких площинах, то для 
того уживається зелений атра
мент іпо білім яйці. Замальо
вується ті .місця пером і покри
вається воском. Все це треба 
аж випробувати, щоб доклад
но зрозуміти, чому так робить
ся.

Коли писанка вже скінчена і 
закрашена в послі дній ф арбі 
покласти її в мірно, огріту піч 
на застелену шматку. Уважати, 
щоб писанка не трісла в гаря
чій печі. Коли віск стопиться і 
пис ан к а огрієтьс я ін аст ільк и, 
що на дотик є трохи гарячою, 
вийняти її і обтерти докладно
з воску і' сей час шоки ще гаря
че яйце посмарувати чистою 
про зорою політурою (варие-

шоїм) і покласти на поперед- 
но зготовану доіщинку, в яку 
вбито чотири шпильки з го
ловками або чотири тонесень
кі цьвяшочки. Покласти писан
ку на ті вистаючі шпильки чи 
цвяшки», щоб політура висох
ла навкола. Таку дощинку тре
ба наперед зготовити і вбити 
в ню стільки шпильочок скіль
ки потрібно на всі писанки. 
Якщо покладеться політуро - 
в ану писанку на мищину* то 
політура прилипне разом зо 
шкаралупою до мищини. Шко
да буде тої писанки.

Пол ітурування писанок не 
є конечним. Та в тім € деякі 
кори сти. Політуровані писан - 
ки зберігаються довше без ско
рого псуття -і не так воняють, 
коли п о старіються. Ф арба на 
пол ітуров-ани х писанках доїв* 
ше зберігається і писанка не 
линяє з ходоїм часу. Політура 
дає краще викінчення.

На писанках до<бре завсіди 
записувати рік. Писанки зви
чайно перетримується з року 
в рік і добре мат» записаний 
рік хочби для самої паміяшки.

Не бійтеся іневдаїчі! Зчасом 
писання так вправиться, що 
•сам а пис анч арка здивується', 
що в неї така здібність.

Організації повинні навіть 
заводити ів себе контести з на
городами для писання писа

нок між молодшими. Це буде 
заохота і ^задержиться довше 
традиційний звичай між укра
їнцями;.

СЛАВНИЙ ОСЯГ ДОННИ 
ҐРЕСЬКО

Про дебют Донни Ґресько, 
українки, скрипачки з Вінніпе
гу, що відбувся 3 лютого в Тавн 
Голл в Ню Йорку, подали не
звичайно прихиліьні критичні 
оцінки- не тільки чотири пере
дові денники в Ню Йорку (Н. 
Й. Тайм-с, Н. Й. Гералд Трібюн,
Н. Й. Сан і іН. й . Пост), але теж 
•і довшу статтю про |ка|р?єру 
Донни пода© тижневий жур
нал Нюзвік, що має великий 
тираж в Америці й Европі.

Оголошення про появу 19- 
літньої віртуозки на концерто- 
вій естраді найбільшого- у сві
ті міста Віикликаїли таке заці
кавлення, щ о перший раз в іс
торії Тавн Голл всі білети бу
ли дійсно випрадаїні, ^а ще й 
заздалегідь, — пише Нюзвік.

На концерт Донни приїхали
з Вінніпегу, її родичі інж. Ю- 
рій і лині Ґресько, майор міс
та Ґарнет Колтеїр, Ралф Мей- 
бенк, член парламенту й Леді 
Ітоїн, .яка теж подарувала Доїн
ні 800-доЛ)Яіро:ву сукню для ви
ступу в Ню Йорку. Українська 
публижа з Ню йорку, ближчої 
й дальшої околиці та Фила- 
деїлфії* а також і американці 
заповнили чотири й пів тисяч
ну са'лю Тавн Голл. Після кон
церту, майор Колтер дав для

Донни й її гостей гостину в 
пишнім Ст. Пер готелі.

іНюзівік називає Донну Сін- 
дереллою якій у 6 роїці життя 
мама купила скрипочку бажа
ючи заінтересувати її тим? ін
струментом. Але маленька Сін- 
дерелла виявила більш ніж за- 
цікавленш!. Показалося що у 
неї є талант. І по короткій на
уці в музичній шкоілі Берес- 
фоірд, де — як казала Донна — 
вчили гуртовою системою 
вона вже у 8роціі була запро
шувана з виступами у різних 
шкільних авдіторіях, театрі й 
радіо.

Доїнні було всього 14 літ як 
вона здобула собі велике при
знання у виступі на музичному 
фестівалі,, який рік-річно ула- 
джувало місто Вінніпег. Післія 
того денник Вінніпег Трібюн 
купив Донгіі скрипку Мішеля 
Декор-нета (Веінеція 1754) за
1,000 долі., Музичний Жіночий 
Клюб дав їй 100 дол. стипен
дію, а льокаліьні групи поро- 
жан Вінніпегу зібрали. 3,00Ю 
дол. на музичні студії Донни у 
Мдішеля Піястро, визначного 
мастера - віртуоза в Ню Йорку.

Перед дебютом в Ню Йорку, 
Донна дебютувала у своїм ро
диннім місті Вінніпегу, в Кана
ді, де теж вкрилася лаврами 
•слави незвичайно талановитої 
скрипачки. JI.

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.
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Савеяя Стечишин

(Д оКІНЧЄННК) чи з того самого патріотично

Під юглядом освіти дівчата 
не стояли- нижче хлопців, але 
разом вчилися вдомаш них у- 
чителів. Освіта була- пошире
на не тільки серед шляхти, але 
’також і серед міщанства". Дів
чата з тих кляс знали кілька 
чужих мов, знали порядок 
служб церковних та церковні 
співи, що на тодішні часи ува- 
жалося за високу освіту.

В той час, коли Україна пі
шла під владу Москви, стан 
культури в Москві був дуже 
низький. .Самі Москалі буду
чи зближені до азіятів були 
на пів дикими і їх жінки були 
поневолені. Навіть са'мі мос
ковські царі та їх церковні вла
дики не були грамотні, бо 
школа і письмо уважалося- за 
щось діявольського та лихо
го. Західної, культури москалі 
боялися і від неї тікали. Між 
народом російським прийня
лася була така приповідка: 
,.хто латині научилси, то з пра
вої пути совратилси” Навіть 
ще в сімнадцятім столітті мос
ковські царі, і церковні, влади
ки не знали письма.

Низький культурний стан 
Москви, заведення .кріпацтва, 
всякі політичні гйети вплину
ли ,ца український народ так 
відємно, їдо українська само
стійна, войовнича жінка пере
мінилася в слухняну рабиню. 
Таке саме згірдливе та пони
жуюче відношення існувало в 
Галичині через польські та ні
мецькі впливи. Українська 
шляхта прОпаіла, а збідований 
народ стогнав у ярмі та по
кірно виконував свою рабську 
працю. Літа йшли і постепенно 
зарисовували свої риси на вДа-
чі людей. Жінки вірили що їх 
ділом є тільки дбати про ко
нечні життєві обовязки а все 
інше лежить поза межами їх 
здібностей та інтересів. Гнет 
життя й та віра дійсно лишали 
свої знаки на жінках. Амери
канський фільософ Ватсон ска
зав, що пргі відповіднім окру- 
женні й вихованні можна зро
бити з людини Наполеона і 
покірного раба.

Коли в двадцятім столітті 
почав ширитися в світі жіно
чий рух, коли пішла боротьба 
за рівні права жінок, то між 
українськими жінками той рух 
дістав трохи іншу закраску. У- 
країнський народ був тоді під 
правлінням Москви та Авс
трії. Так австрійські жінки як 
і московські побивалися за рі
вними горожаиськими права
ми в своїй державі. Українські 
жінки користувалися здобути
ми правами і в додатку вноси
ли в цілу справу жіночого ру
ху народну закраску. Походя

го кола, що Драгоманів, Пав- 
лик, Фрадао українських жі
нок провідниць обходила най
більше українська справа. У- 
країнський народ стояв низь
ко і треба було в першій мірі 
піднести гіднійь народу. У- 
країнськї жінки провідниці ві
рили, що тільки перевихован
ня цілого українського народу 
принесе успіх українській 
справі. Таке перевиховання 
можна осягнути тільки при по
мочі патріотичних жінок ма- 
терей. Рабиня виховає тільки 
рабів. Треба було нарушити в 
дечім і суспільний лад, щоб 
перевиховання було кожною 
жінкою ясно усвідомлене і по
ходило з її власної волі.. Таку 
ціль мав український жіночий 
рух. Зробити жінку людиною, 
щоб через неї піднести гідність 
народу та більше віри в свої 
власні здібности, а менше тої 
питомої нашому народові 
скромности, що тримала народ 
в тіні.

Перша світова війна і зма
гання за власну державу охо
пила палким вогнем широкі 
верстви українських жінок і 
збудила, жажду вибороти кра
щу долю для українського на
роду. Національна справа ста
ла справою актуальною укра
їнського жіночого руху. Осе
редком зорганізованої праці і 
проводу’ був Союз Українок 
що 'обєднував українок' в Га
личині та Волині. Українки в 
Канаді й Америці також прий
няли ту саму назву для своїх 
жіночих організацій.

Хоч війна і повоєнні події не 
здійснила довголітних змагань 
українського народу, то- все 
таки те здорове зерно, що за
сіяно в народі мусить колись 
видати плід. Не зможе Москва 
цілковито здавити живого на
роду.

Американські та канадійські 
українки повинні відчути по
требу живіше працювати в 
своїх організаціях, бо вони о- 
динокі в цілім світі, що можуть 
бути речниками української 
справи перед світовими жіно
чими організаціями.

БАЖАЛИіБ ОБМЕЖЕННЯ 
ІМІГРАЦІЇ

В Америці піднімаються ре
акційні ГОШЮ'СИ: щоб ще далі 
обмежиш 'іміграціїр. Деякі ор
ганізації й  члени Конгресу’ ба- 
жалиб щоб 'цілком: заборонити 
іміграцію до ІЗлучеких Держав 
на 5 або й 10 літ.

Ця акція звертається голов
но іпроти бездомних європей
ських збіщ ів, які опю діваються 
дістатись до Америки, Канади 
або до країн Південної Аме
рики.

ДОПИСИ
Hfe МИНАЙТЕ ЙІ ОДНОЇ* 

ОДНОЇ СТРІЧКИ

Кожного місяця як прийде 
до мене часопис “Наше Жит
тя”, я зараз таки “перескочу” 
очима кожну сторінку, з груб
ілого такби сказати, й.&же лля
ную так свою роботу щоб як
найскоріше взятися до. читання 
“від дошки; до дошки”, бо ду
же люблю цього милого гостя 
що приносить стільки новин, 
світла й науки в мою хату.

Так і в лютім коли прийшло 
Наше Життя, я прочитала но
винки й Вісті з Централі, а що 
більш часу не зоставалося, від- 
ложила його .з тяжким серцем 
до вільнішої хвилини. Нарешті 
таки вже сіла спокійно тай чи
таю зарядом, і от приходжу на 
сторону де є стаття-з Парижу 
“Ділимося нашим 'досвідом ”

Прочитала я все чисто тай 
задумалась. Не вжеж .і в нас в 
Америці можнаб такіу штуку 
втяти, щоб св. Николай міг 
“латку” гіричіпити, тачк зовсім 
безкарно і без гніву? Деж там, 
борони Боже, — таж ми ©сі та
кі добрі, слухняні, ми сповняє
мо всі національні обовязки 
так''со-вісно, ми такі великі па

тр іо ти , ми навіть (це вже тіль
ки жінок торкається) даємо 
передплату на Наше Життя так 
радо і- без нарікань що у нас 
нема часу його прочитати. Як- 
же тут кому св. Николай мігби 
латку причіпити. Або напри
клад... Допомоговий Комітет 
кличе нас рятувати скитальців 
то ми всі одні поперед других 
даємо “'останню сорочку” І на
віть без .слова нарікання. ,Як- 
жеж тут. чіпати латку?1 Здається 
що св. Николай мавби “гард 
тайм” щоб знайти між нами та
ких що* заслуговують на латку. 
М и. всі аж надто добрі, бо і в 
громаді працюємо, на всі ціллі 
даємо, свою справу 100 про
цент піддержуємо. Ні св. Нико- 
лаю в Америці не знайдеш кан
дидатів «а “латки”.

Ірині з Пенсилванії дай Боже 
здоровліЯ за її упімнення у стат
ті “Щоб та слава не пропала” 
Ми дійсно забуваємо своїх пі
сень, а я ще із тих ЩО' добре 
памятаю рідне село, вечорі гар
ні аж  жити хотілося, хоч спина 
боліла часто по трудах дня, хоч 

. із сходом сонця треба було 
вставати до лраці. Може,де мо
лодість, хто знає, але мені зда
ється що це та пісня наша не
наче американські вітаміни да
вала нам. те велике бажання 
жити.

Дай Боже.здоровля усім що 
пишуть до Нашого Життя, всі 
статті дописи й звіти про- пра
цю Союзу Українок Америки, 
бю усі вони цікаві, багато мож
на з них навчитися коли тільки 
хто хоче, коли "Ьозьме собі до

серця цю науку, коли зважить 
що ті що. пишуть також пра
цюють дома і поза, домом, а все 
таки знайдуть ще хвилину ча
су з нами 
читачками поділитися. Всі во
ни робітниці на народнім полі, 
одні виполюють бурян і хопту, 
другі засівають здорове зерно 
просвіти, й уск «они варта від 
нас пошани й подяки.

Даймо можність «ашій оди
нокій самостійній жіночій газе
ті щораз краще розвиватися, 
піддержім її все новими перед
платницями й датками' на пре- 
сврий фонд. А найважніше, не 
минаймо ні одної стрічечки, бо 
кожна з нас знайде для себе 
щиру дорадницю коли завітає 
що місяця до її хати Наше 
Життя.

Читачка з Вунсакет.

НОВА ОРГАНІЗАЦІЯ

(Продовження зі сторони 3-ОЇ >

Укір. іАмегр:. Д < т  Комітету,' а 
сщ е Марія Хомин і лроф. Ан- 
друсіів. Підчас ширшої диску
сії на тему статуту, виявилося 
багато труднощів, з яікиміи 
з у стрічаються та які мусять 
.іюборм'вати нові українські і- 
.мігранти безпосередньо -післія- 
ПрИЇЗДу ДО АмерИКИ. ДОПЮ'М'О-
га в таких випадках й буде 
головеою -ціллю нової оргші- 
■зачдії, хоча вона постійно ата- 
імятати ме про. тих українських 
скитальціїв, яікі залишилися «а 
скиталіьіщині. Усі бесідники і 
даскутангги ішдрешкьвали, щр 
•ціллю нової організації в жаи 
діному раїзіі не буде компетува- 
ти з іншими амірин т  с ьік о - у - 
:к^аїн*ськимій організаціями. На
впаки, організація твориться 
ТІЛЬКИ' З' іметою включитися в 
з агаїл Ьіне аім^ри к анс ь к о -ук р аїн- 
сьіке життя та організовано по
ставити йому до розпоря
дження ці іноіві українські си
ли, що прибувають до Амери
ки. Проте, її інертним завдан
ням є -власне самодопомога.

Треба сподіватися, що нова 
організація..буде черговим цін
ним ©кладом’ в еаіше організо
ване громадське життя, що а- 
імЄірикаінсь!ко.-українськ:ий за
гал- привітає її щиро* пріийме 
її до свого гурту та дасть їй 
©аяіку можливу піддержку й 
ДОіПО'МО’Гу.

ПЕРЕПИСНА РЕДАКЦІЇ

З браку місця, доїшся; відділів: 5 а  
Детройт, 42 у Фнладеафії, 45 в Манчес
тері і 59 в Болтімор* будуть поміщені в 
наступному числі.

Пані: М. Я., Детройт, Міш.у і М. П. в 
Честер, Па.: Ваші поезії постараємось 
дати в найкоротшому часі.

Шукаю мою сестру Марусю 
Нагірну, уроджену в Америці, 
октантами часами жила у Фи- 
ладелфії, Па. Прошу її дуже на
писати до:

Alexander Tymczuk, Ukrainian 
Lager, Biel&temstrasse. Bilafeld, 
Bristol Zone. Germany.
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ОЛИФАНТ, ПА.

Річні збори 10 відділу СУА в 
Юлифдот, відбулися! 26 січня 
ц. р. в паро.хіяльїній салі прил. 
.численній участі членом. Збо
ри «відкрила голова Анва Ду'- 
:шіна молитвою а по причитан 
ні місячного іпротоколу, іпри- 
ступлено до річних звітів уря- 
дничоїк за 1946. Відділ ів&б^в 
10 міі:ячіш<х зборів, 2 бінга і 2 
балі з якт  'був дохід $734.89. 
Із тої суми $529.79 'передано до 
іісаір-ох іял ьно го -к ом іт ету щоб 
переслати: до Українського Ка
толицького Комітету у Стем- 
форді для скитальців. Крім то
го відділ 10 дав святочні да
рунки та Дім Старці© у Слотс- 
бург, 10 дол..; Сестри Місіоиар- 
ки у Стемфорд 10 дол.; Сиро- 
тинець у Филаделфії 10 дол.; 
Сєм'шар у Стемфорд 10 дфл.; 
на окитальців, на руки Укр. Каї- 
то;Ьи;цько>гО' ‘Комітету у Стем- 
фсрд 50 дол.; на скитальців, на 
руїки (ЗУАД Комітету у Фиїла- 
делфії 25 доіл.; на Укр. Конгре
совий Комітет 10 дол, дар; а 
10 дол. вкладка; Реїзервовий 
Фонд у СУА 15 дол.; Амер. Чер. 
Хрест дар 1 Одол,

В 1946 році 10 відділ вислав 
н-а руки Жіночої Секції З'УАД 
Комітету в Нк> йорку 1,349 
фунтів одежі. Після звітів ус-  
ту паючий ур яд подякував 
членкам за .’кооперацію й зго
ду в тсізаристш . Голова, Анна 
Душна сказала .що успіх в ^ра
ці в організаїції залежить г о 
ловно від згоди та що вода дя
кує членкам за те що ваниі ні
коли не відмовилися працюва
ти гарно з урядом. До президії

Л е р е В Є Д Є Н Н Я І  і в и б о р і в  (НОїВОГО у -

ряду вибрало <п. Одену Лотоць- 
ку, л-на Олія Маркевич секре
тарювала.

Після, уїділіеінда уїстудагочо- 
МУ урЯДОВИ вотум ДОВІрЯ, дю 
у(ряду ін,а 1947 ввійшли пані: 
Аініна Душна, голова; Ева Кос- 
тиік, 1-цід імісто>грлова; Любо© 
Свалш, 2-га «місто-голова; Ма- 
рія.Бодаїар, фін. оакр..; п-на Ан
на ГрииеійкО', реік. секр,.; Марія 
Демська, .касіер'ка; Марія Стат
ей ьс, заст.; Контрольна -комісія: 
Ольга Маркевич, Еістер Русин
ко і Текля Турко; Доглядачки 
хворих: Анаетазіїяі Ф.едіріко- і 
Марія Руцька-Семоінік; Реф. 
преси іп-наіуіарта Мазуркевич.'

Поставлені кандидатки радіо 
•прийняли вибір і «всіх еагоро- 
ДЖЄІНО рЯіСНИЬМИ! ОЛЛЄЄКаМИ.

П-ні Лотоїцька лромюівила 
ще в 'Справі щ опомоги дітям і 
вагітним жінкам на скитальщи-
НІ.. В ДИСКуїСІЇ ВСІ ВИЯВИЛИ го
товість з аоіпііікуеатис я гцризна- 
ченим 10 відділоізи табор.ом, 
.та обговорили «плани якби ту 
допомогу .найкраще виповни
ти. Рішено піти за збіркою-

харчів і одежі від хати до ха-%) 
ти.

По зборах .відбулась спільна 
пер-еікуака, яку приготовила 
п-ні А. Душна. Внесено много- 
ліття новому урядО'ВИ, а потім 
за ісшвашами й розмовами 
прювели решту вечора.

Кілька днів по. річних збо
рах членки іпіішли за збіркою 
харчів і одежі. Щоб не було 
надто тяжко цю збірку пере
водити, жіінкам призначене/ р і
зні рекції .міста, переважно в 
тих околицях де воїни самі ме- ’ 
ш;кають. Збіркою зайнялися до" 
тепер: Анін*а Душіна, Марія Бо- 
днар, Любов Св-алов, Ева Кор
тик, Марія Стахник, Тесі Про- 
•кіпчак, Марія Демеьїка, Анеля 
Височаеська, Пел. Спрйнь, Е. 
Дайко, Марія Ільниіцька, Юлія 
Полянська, Анна ГриінеикЮ', Е. 
Русинко-, Марія Цицура. Авто- 
'мобіль для- збірки дали й самі 
збірали іп-на ‘Катер. Демеьїка і 
п-ці Марія 'Нагірна-Дякунчак.

.До дього .чаеу зібрано, 'Оп-а- 
•коваїно й 'В и сл а н о  всього- ік о і л о -

1,000 фунтів. Дальша збірка 
ви силіка буде пр од обжатись 
доки буде потреба. Всім член1- 
-кам що займалися збіркою й^ 
паїкуванням1 уряд 10 відділу 
■складає сердечну подяку, як 
теж і тиїм людям що не -зідігла- 
ли жінок із іпіорожніми руками. 
Бог заллать.

Марія Боднар, секр.
♦

ЦЮ ИОРК с и т і

Річні збори Жіночого відді
лу У.А. Демократичного Юпо- 
бу, відділу 4 СУА. в 'Ню Нор
ку відбулися 7 лютого, 1947. 
Зборами) -переводила іп-ні Юлія 
Яремова, поіклиікуючи по чер
зі урядничоїк до звітів. їх пра
ці. Звіти іприніято з одобренням 
у̂ сіх членок, уділено вотум до

віря і рівночасно той ■с̂им' уряд !. 
лоно вйо- вибрано на 1947 рік. ; 
До ураду входять: Ем. Корінагг, 
голова; Антонина Латишевсь- : 
ка, заст.; Марія Леїнчук, писар- ' 
;ка; іКар. Барщевська, касієркаг; j 
Анна Кушнір, ,кор. секр.; Іванна 
&евдал ь, лідерка. |

Фінансовий звіт виказав що ; 
-помнімо доїходів з різних під
приємств і вкладок, був м.аиий 
недобір, бо* були завеликі ви
датки» на різні ціллі. На „Ниіко- 
лая” яікий справляв 4 відділ, 
пан Гладун дарував все потріб
не мя'Сиво, за що складаємо 
щиру п’одіяіку. Підчас 2 забав 
„бінґо” членки подавали чай 
і печиво рвоіЄЇ праці й кошту, 
П-ні ,'Бродин з Джексон Гайте, 
Л. Ай. з,апро-сила. ^ленок до се
бе на бінґо і подала смачну ве
черю, а на заклик п-ні Коіреат і 
члеики зложили $31.43 на 'ціль 
Клюбу. З того призначено 10

дол. на пресовий фошд Нашо
го Життя, з ікаси внасипнувано 
50 дод. на !закуплення уділу1 
Будови Нар'одното Дому в Ню 
КІорку, куплено бовд за $100.00 
Заразом цаімнтаіємо про До- 
іпоїм оіговиїй <Ком іт.ет, . спі впр а - 
ткнемо з. Окружною Радо'Ю 
СУА. *По' причитаніні обіжниіка
з ІДвнітралі СУА і дискусії над 
ним членки згодилися приінес- 
тц .різініу пюжціву і вже 11 лю
того вислано першу 70-фуінто- 
ву пачіку,. і дальше збірка буде 
;прод о вжати ся щоб дсіпсміог- 
ти таборови який Цеетраля 
СУА призначила 4 відділсізи 
для с-піки. Потім була дискусія 
над локальними справами й 
планом- пір а ці на 1947 рік. П-ні 
Вродин дякуємо- за го-стин- 
іність її дому а охотникаїм пра
ці й збірок нехай буде щир-е 
спасибі.

Марія Ленчук, сєікр.

КЛІВЛЕНД, О.ь
Річні збори 14 відділу СУА 

відбулися 29 грудня, 1946 в На
роднім Домі 3161 Іст 93-та ули- 
ця.

Збори відкрила голова М. 
Чорній молитвою, перечитала 
програму дня й покликала сек
ретарку читати звіт із минулих 
зборіа, над якими була диску
сія. Членки брали кожну точку 
під розвагу,- ухвалево щоб в 
першу чергу виплатити всі на
лежні фонди до Централі й ні
коли з тим не відтягати.

Хотяй наш відділ не дуже ве
ликий числом та наші членки 
стараються завжди помагати 
там де поміч найбільше потріб
но, як нанр. скитальцям післа- 
ли 13 пачок за що оплатили 
■поверх 20 до'ляїрі® із каси, 
шмаття і обуви дарували і па
кували пані: М. Ку.пцевіич, Т. 
Баюн, П. Вол, Ярита Бур-ко, Д а
нилович, Крефт і Білецька. 
Скитальді пакунки отримали 
за що іми дістали щиру ііюдяку.

Відтак прийшла черга на 
звіт уряду із цілоіго року 1946. 
Всі урядники'заявили що ста- 
раглись працювати, як найкра
ще після свого знання для сла
ви добра свого відділу,' органі
зації СУА і українського жіно
цтва. За щиру і безплатну пра
цю в уряді і всіх підприємствах 
які уряджували в тім рюіці, рри- 
явні членки дали вотум довіря 
всім урядничкам.

Уряд на рік 1947 потвердже
но той самий уряд, а саме: го
лова, М. Чорній; заступниця, Т. 
Яриґа; скарбничка, М. Крефт; 
фін. секр.,- А. Єлиж, рек. писар- 
к'Ч, М. Бглецька, контро ля, М. 
Кравчишин і П. Вол. Делегатки 
до Злучених Тов'ариств М. Бі
лецька і М. Кравчишин.

На тім збори закінчено, роз

продано книжки “Україна” і зі- 
брано кілька переплат для На
шого Життя.

•Після зборів п. Марія Крав- > 
чйшин приготовала смачну пе
рекуску. Вона переважно все 
покладає багато праці коло пе
чива і варення без жадної над- 
городи. .

Марія Білецька, с̂ екр.
♦

ДЖЕРЗИ СИТІ, Н. ДЖ.

Річні Збори Жіночого Демо- 1 
■кратичного Клюбу, від. 22 СУА 
відбулися 25 січня, 1947.

Збори отворила голова Ана- 
стазія Ваґнер, молитвою, і по
кликала секретарку до прочи
тання протоколу. Полагоджено 
біжучі справи на програмі, да
ючи плян праці на цілий рік, а 
опісля уступаючи голова поп
росила приявних вибрати пре
зидію до переведення річних 
зборів. Вибрано пані: I I  Костгір 
і П. Шмандей. Пані Костер за
кликала до звітів уступаючий, 
уряд. У звіті п. Ваґнер, голова 
подала кор’отко що досить пра
ці зроблено для народної спра
ви і клюбу, а з рівних підпри
ємств прийшло до каси 322.40 
дол., з яких уділено 192.98 на 
різні народні ціллі, а саме укр.. 
Допомоговий Комітет сифт і 
скитальців на укр. газету Со
юзу Українок в Парижі, Наше 
Життя, Червоний Хрест, і другі.

Пані Ваґнер подякувала сво
їм співробітницям за щиру ко
операцію а членкам за довіря^ 
П. Мацяк, секр. і п. Барна ка- 
сієрка здали ерої звіти, визка- 
зуючи своє вдоволення з праці 
в клюбі, бажаючи гарних успі- 
хі# на майбутнє.

Контрольна Комісія стверди
ла що каса клюбу є в найкра
щім порядку. Після звітів, коли: 
прийшла черга на вибір уряду, 
членки просили уступаючий у- 
ряд прийняти цей о'бовязок ще- 
й на цей рік, дали вотум довіря 
повстанням з місць і гоїрячими 
оплесками потвердили той са
мий уряд на рік 1947 з тією Змі
ною ЩО на місто-голову поста
влено пани) Петронелю Косте- 
Цьку.

Також вибрано делегатку на- 
.Зїзд ЗУАД Комітету в Ню й о р 
ку, 22.-23 лютого с. p., п-ні Ксе- 
ню Барна

По збоїрах 'була .маленька ро
динна забава. Уряд на рік 1947 г 
Анастазія Вагнер, гол.; Петро- 
не ля Костецька, заст,; ’Марія 
Мацяк, секр.; Ксеня Барна, ка- 
сієрка; Анна Шимон, Юстина 
Щмайда ,і Мих,айлина Меканан,. 
контрольна комісія.

Марія Мацяк, секр.

Відновіть без уішмиення СЕ'оао 
передплату!

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.



ї ї
SS3

ДЖЕРЗИ СИТІ, Н. ДЖ.

Пятнацять років праці

В січні с. р. відділ 22 СУА від
святкував свій 15 літній ювілей.

При гарно прибраних столах 
цвітами і свічками, з великим 
медівником з .написом і 15 сві
чок на нім що означало роки 
його заснування й праці, засі
ло багато членів і прихильни
ків наших до смачної вечері.

Впр. о. Сов. Вол. Лотович 
відкрив вечерю молитвою а го
лова клюбу п. Анастазія Ваґ- 

1 нер привітала гостей. Пані Ва- 
ґнер у своїх ч вступних словах 
передала короткий перебіг 
праці -за 15 літ, де вона була 
голювсйо через 10 років. Багато 
дсбра зробив наш клюб, бага
то помочі дав там де по.міч бу
ла потрібна, тисячі дол,ярів зі
брав за той час-і тисячі роздав 
на різні народні ціллі, все і всю
ди був перший де лише треба 
було помочі матеріяльної і мо
ральної, а як що не зробив то 
буде старатись зробити в май
бутньому. Тут вона викликала 
поіменно перших 16 членок що 
були при заснуванні клюбу, та 
попросила всіх прйявних відда
ти пошану покійним членкам 
клюбу мовчанкою і повстанням
з місць. Вона проводила вече- 
ром і з черги покликала о. Сов. 
Вол. Лотовича який зложив 
клюбові ґратуляції, побажав 
ґарних успіхів на будуче, ви- 
сказував своє вдоволення спів
праці кажучи, що коли тільки 
він звертався за помічю, то 
члени клюбу були завжди гото
ві і радо співпрацювали на різ
них підприємствах.

Покликана до слова запро
шена гостя місто-голова СіУА 
п-ні Анна Бодак розповіла про 
працю яку веде організоване 
жіноцтво взагалі, а відділи 
СУА місцево і при громадах.

Відділ 22 СУА в Джерзи Ситі 
завдяки його голові іьні Ваґ- 
нер і вас усіх, веде взірцеву 
працю в користь нашого наро- 
да. Я мала нагоду працювати з 
п. Вагнеровою довгі л ітай  Го- 
ловній Управі СУА в Ню Йор- 
ку, де ми радили над працею 
■наших відділів і нашого, орга^ 
•нізованого жіноцтва. Наш від
діл 51 в Бруклині, — казала п. 
Бодак, також багатий в член
стві і МИ; все чуємось ЯК СЄ'СТрИ 
йашому в і дд і лови, стараємось 
як і .Ви стояти в перших рядах 
оїрганізован о го жіноцтва. Б а- 
жаючй відділови гарного успі
ху на будуче впоказувала своє 
вдоволення що мала нагоду 
.прибути на свято, і що найваж- 
^ніше що бачила великий стіл 
при котрім сиділи члени .моло
дого 'недавно зорганізованого 
відділу СУА так званого “Джу- 
ньор Л іґ” Це великий здобу
ток вашого відділу, бо ту пра
цю яку провадили ви мами, бу
дуть продовжувати ці молоді 
ваші дочки. Най вам Бог пома
гає і дає вам всім сили до пра
ці на довгі літа.

ҐІ. Ваґнер подякувала шанов
ній бесідниці за щирі слова по
бажань і передала для пайі Бо
дак ц в і т  Потім попросила 
трох членок з уряду мо лодечо- 
гр- відділу, паню Маріянну Ло
тович, голову; панну Анну Ка- 
вочку, "секретарку і панну Н а
дію Заканиць, касієрку, засві
тити свічки на медівнику що і 
зробили складаючи свої поба
жання і роздали медівник гос
тям.

Пані Ваґнер представила мо
лодого отця Володимира Вів- 
чарівського, якого ми мали 
.перший раз нагоду в себе по- 
витати, бо він недавно приїхав
з краю. Отець Володимир зло
жив свої гратуляції клюбові 
кажучи що був радий почути

про працю організованого жі
ноцтва при, СУА, і<пра<цю відді
лу, та що він поміч радо дасть 
коли до нього звернуться.

Покликана до слова пані 1- 
ванна Бенцаль, голова Окруж
ної Ради СУА в Ню- Йорку, і 
голова Жіночої Секції ЗУАДК., 
говорила про важну ділянку 
праці якою займається Жіноча 
Секція — при Укр. Дом. Комі
теті в Ню йорку, а саме зби
ранням одежі, пакуванням і ви
силкою до всіх країн де перебу
вають тепер наші скитальці.

З тих листів які дістає Комі
тет ВОНИ; довідуються ЩО КрІМ 
одежі — треба висилати афи- 
девіти, харчі й другі речі, та 
взивала всіх помагати як тіль
ки кого стане. Ваш клюб є о- 
дин із тих що все помагає грі
шми, збиранням одежі і паку
ванням. Я дуже рада що особи
сто можу Вам подякувати в і- 
мені тих що не можуть цю по
дяку вам зложити. Дай вам 
Боже сили, до праці й гарних у- 
спіхів в майбутньому.

Пані ксеня Барна подала цві
ти ПОДЯКИ ВІД КЛЮбу ДЛЯ П;
Бенцаль, пані Ваґнер і пані Ма
рії Мацяк секретарки, клюбу, а 
пані Вагнер подала цвіти дл,$ 
пані Барна, скарбнички, подя
кувала присутнім за участь і 
гимном Союзу Українок закін
чено Свято. *

Дарунки в сумі 91 дол. для 
клюбу зложили: пан Василь" 
Цан з дружиною 10 дол., о. В. 
Лотович 8 дол., п. і п-ні Бодак
5 дол., о. В. Вівчарський 5 дол., 
і п-ні Іванна Бенцаль 5 дол., ре
шта меншими датками. З того 
уділено 50 дол на слідуючі ціли
— до Централі СУА на доті о- 
мЬгову акцію для жінок і сиріт 
25 дол., на “Наше Ж иття” 10 
дол., до Укр. Доп. Комітету 10 
дол. і Комюніти Че-ст 5 дол.

Марія Мацяк, секр.

Передплачуйте “Наше Життя”

ДЕТРОЙТ, МІШо 

На будову своєї хати

Пятий відділ СУА, в Детрой
ті, Міш., має під цю пору 130 
членок. 'Всі членки є гарні го
сподині, добрі мами й щирі, 
жертвенні працівниці на народ» 
нім полі. Ц ей4 відділ зложив 
вже багато гроша на народні 
ціллі, а цього' року так скла
лось що цей відділ не має де 
робити свої засідання, бо до
мівку в якій він льокувався ви- 
найнято на “Український Ба- 
Базар” Членки серіозно заду
малися де їм сходитися. Були 
різні плани і погляди але всі 
згодилися з думкою, що. треба 
купити або побудувати свою 

. домівку.
Минулого місяця Голова 5 

віддділу СУА пані Войтович 
пре^ложила цю справу на міся
чнім засіданні і попросила 
членок висказати. свої поглади. 
ПО' ширшій дискусії на внесок 
пані Будзал рішено побудувати 
“Гостинницю СУА” в Детройті 
„Юкрейиієн! Вилледж”, яікаб мі
стила кафетерію і виставову 
кімнату на першім поверсі, а на- 
другім велику кімнату на засі
дання і кілька кімнат до спан
ня. Цей плян початковий, він 
може підпаде ще змінам.

Щоб здійснити цей плян і по
станову, рішено таки на цих са
мих зборах, щоб кожна членка 
цього відділу, дала у своїм до
мі “Культурний Вечір”, а ввесь 
прибуток має піти на будівель
ний фонд гостинниці.

Два такі вечорки вже відбу
лися. Один в гостинному домі 
членки пані Бугай і лютого ц„ 
p., де прийшло поважне число 
жінок і зібрано 90 долярів. Від- 
чит дала пані Козаченко, про 
значення СУА як організацій 
Тема ця викликала цікаву ди
скусію, пані Касій сказала, що- 
СУА несповнив ще свого зав
дання, бо не зорганізував на-? 
шої молоді. Пані Галишин го
ворила що СУА невивів нас у 
ширший американський жіво- 
чЯй світ.

Пані Будзоль твердила, що 
перед нами в СУА є ще велике 
■поле до праці, тому ми муси
мо щиро взятись за неї, а щоб 
наш а. Централ я СУА вивязйлась 
як слід із цего всего, то ми му
симо їй помагати грішми, й по
радами. Пані Сіділо думає що 
якраз такими гостинницями, як 
будемо їх розбудовувати при
тягнемо нашу молодь. І Інші 
забирали голос і давали пора
ди, і проминуло три годині, на 
таких розумних, цікавих і бу
дуючих дискусіях.

Другий Вечір Культури від
бувся у пані Сеньчук, 9 лютого, 
і хоч на дворі було дуже зим
но, то жінки таки зійшлися. 
Тут пані Будзол прочитала 
вступну статтю в Нашім Житті 
про Ольгу Басараб,. а скиталка 
пані Віра Буксар, яка недавно 
приїхала до Америки, дала ко~ 
/Пполовження на стороні 12}

НА ФОТОГРАФІЇ членки Відділу 22 СУА в Джерзи Ситі, Н. Дж, Уряд: сидять з ліва друга з 
ряду, Юстина Шмайда, контр.; Марія Мацяк, секр.; Михайлина Меканен, контр.; Ксеня Барна, 
касієрка; Анастазія Ваґнер, предс.; Анна Шимон, контр. Нема на фотографії місто голови 
пані П. Костецької.



ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ З.У.А.Д.К.

В днях 2-2 і 23 лготото, 1947, 
відбувся в  Ню Йорку загаль
ний зїза при участі 'КЮ:ЛО 200 
делегатів організацій і члешв- 
добродіїв Злученого Українсь
кого Аміери'кайськюго Доігбмо- 
. гов'ого Комітету, що- міає соото 
голювн'у ікватиру у .Филаделфії. 
В нарадаіх брав-теж участь п. 
В о люд и м иір К о-с cap, лр едстав- 
ниік Україн-ськ о.ро Долом о го - 
ваго Фсаду і місто-г'о.лоіва Кон
гресу Українців Канади. Адво- 
•кат Іван Панчук, голева Укр. 
Дот.. Кой. на стейт Мішіген і 
дотеїпеїріш/ній мдето-ролов-а/ ЗУ 
АДК. проводив нарадами.

Д-р Володимир Галам, голо
ва ЗУАДК. за останш два і шв
pO'Kjy, ЗЛОіЖИ'В 13‘В‘Ц Г ДІЯЛЬНОСТІ

(Організації, й звіт із <своеї,3^2 
місячіної поїздкй в:Евро.пі.

Збори «прийняли новий ста
тут я-киїй установляє: Раду Ди
ректорів, 28 члЬйІб,^ іякі зіпоміж 
себе вибирають 9 членів Го
ловної Управи й 6 членів Екзе- 
'кутиви. Статут вводить теж но
вий уряд Екзекутивного Ди
ректора, якого В'ибірае Рада 
Директорів, та яікиій ©ходить 
ДО' Головної Упірави й Екзеку-
ТИ'ВИ.

Загальні збори вибрали Ра
ду Директорів до якої .входять: 
д-р Володимир Галан (Фила
делфія), адв. Іван Панчук (Дет
ройт), Евтеїн Рогач (Филадел- 
фія), Роман Слободян (Елиз-а- 
бет), адв. Роман Смук, (Ши- 
като), д-р Лонгин Цегелський 
(Филаделфія), Олена Лото-ць- 
<ка (Сікрешхш), Василь Шаба 
тура (Питобуїрг); ред. Степан 
Шумейко (Джерзі Ситі), Дми
тро- Череявський (Бриджіпорт), 
проф. Миікала Чубатий (Мат

ова, Jtt. Дж.), Іванна Бенцаль 
(/Ню йор;к Ситі), Анастазія Ва- 
ґнер (Джерзі Ситі), Дмитро 
Галичин (Джерзі Ситі), Ев- 
фиімія Гузар (Детройт), Кате
рина Джорджія (Ню Йорк Си
ті), іПірОіф. Лев ДО'бр-ЯІН С ЬиКИЙ 
(Ню Йорк Ситі), Василь Дов- 
ігаиь (Детройт), Михайло Ду- 
бас (Филаделфія), ред. Боїг- 

дан Катамаїй (Фи-лаїделфія), 
Калиіна Лесюк (Нова Україна), 
Даріїя Кульчицьіка (Ню Йорк 
Ситі), Антін,. Маланчук (Питс- 
філд, Масс.)> Микола Мураш
ко (Джерзі Ситі), Аінастазія 
Насткж (іН-юарк), Микола Оле
кси к (Клівленд), Іванна Подо- 
ла (Шикаго), Марія Лехіцьк-а 
(Ню Йорк Ситі).

.До Головної Упірави ввій
шли: Іван Панчук, голова; Ми
кола Мурашко, Олена Лотоїць- 
ка, Лонгин Цегать'сь'кий, Іван
на Бачіцаль, Роман Смук, місто- 
гочіови; Михайло Дуб ас, се
кретар; ‘Евлен Рогач, касієр. До 
Екзекутиви вибрано •* І. Панчук, 
М. Мурашко, О. Лотоцька, М. 
Дубас, Е Рогач. Вибір екзеку
тивного директора відлежено 
до настушшх зборів Ради Ди
ректорів^

ІНТЕРВЕНЦІЯ УКРАЇНСЬКО
ГО КОНГЕСОВОГО КОМІТЕ

ТУ АМЕРИКИ

Дн-я 13 людого, відбулися © 
Джерзі Ситі наради екзекути- 
ви, політичної ради і дорадни- 
к їв Україн'С ького К сгреоов оіго. 
Комітету Америки, в •яких взя
ли участь: С: Шумейко, Е. Ро
гач, Ева Піддубчишин, Д. Га- 
личин, д-р Л. Мишуга, Б. Ка- 
т-амай, Н. Чубатий, д-р Л. Це-
ГеЛ.ЬСЬКИЙ, Л. ДО'брЯН'СЬІКИЙ, О- 
л?е.на Лотоцька, о. А. Уляниць- 
киїй та Іванка Бен-ціяль. Предме
том нарад була' справа скли- 
каїмия лас-г-аімериікансьікої укра
їнської конференції, що має 
іВіІдбуТИ'СЯі в половині біжучого 
року.

Перед самими нарадами при- 
шДла каблеграма з Евроіпи про 
загрозливе гі«о ложенін!я україн
ських скитальціїв. В таборах 
сіхитал.ьціїв коло Зальцбургу в 
Австрії заряджено перед кіль
кома дніяім и  черговий „скрі- 
н ін іґ ” з участю совєтських ко
місарів. Три. ТИСЯЧІ П'ЯТЬСОТ у- 
країїнс.ьких скитальців — імені- 
канців циїх таборів ставлжь 
солідарний спротив проти у-
ч а сти с ов'Є'тс ьіки х предст авн и- 
ків в провірочеій «ОіМІсії, заяв
ляючи, -що- вони радо підда
дуться всяким „скрінїнґам ” 
збоку англійських і американ
ських властей, намїсть радше 
з-гинуть, чиїм малий піддатися 
совзтськиїм слідствам. З цього 
приводу розпочато масову 
протестацій ну акцію з урочи- 
СТИіМИ богослуженнями 'ПО цер- 

•квах т-а деімоністрація'м'и по та
борах.

Конгресовий Коїмітет рішив 
поробити негайні заходи, з іме- 
тою звернути увагу американ
ського уріяду на ці ісуїміні по
дії-та ушо і письменно1 похати 
іінтервенції. Після нарад ви
слано відповідні телеграми до 
•президента Трумана, департа- 
іміеінту ст ейту, д ©па ртаїм еиту 
вини-, генерального’ директора 
УНІРіРА, та американського ко- 
манданта в Австрії гей. Кларка.

' В телеграмах пїдмреслюється', 
що1 загальна американська опі- 
ініїя вже давно висловилася 
проти скрінінтів; таке саіміе 
становище зайніяля Комісія 
Прав Людини в О. Д. Відпо
відні телеграми вислано теж 
до пчні Еліїніор Рузвелт та 
журналістці Дороті Томсон, 
що очолює ноївоізаісновану а- 
імериканіську організадш охо
рони іправ скитальців в Евро- 
пі. Робиться дальші заходи в 
цій справі.

СОРОКДЕВЯТЬ МІЛІОНІВ 
ОСІБ ПРАЦЮЮТЬ

У промислах, торгівлі, пере- 
возових підприємствах та різ

аних послугах, крім хлібороб
ства, тепер працюють більш як
49,000,000 осіб в Америці.

JUNIOR LEAGUE OF SUA 
SPONSORS AFFAIR TO HELP 
ST, BASIL ORPHANAGE

S t .  , B a s i l ' s  O r p h a n a g e  w i l l  g e t  

a l l  p r o c e e d s  f r o m  t h e  c h a r i t a b le  

e n t e r p r i s e  t o  b e  g i v e n ,  S u n d a y ,  

M a r c h  2 , b y  t h e  U k r a i n i a n  J u n i o r  

L e a g u e ,  B r a n c h  5 2  o f  S o y u z  U k -  

r a i n o k .  Y o u r  a t t e n d a n c e  w i l l  b e  

y o u r  c o n t r i b u t i o n .  T h .e r e  w i l l  b e  

g a m e s  t o  s a t i s f y  e v e r y o n e s  t a s t e .  

F o r  d i v e r s io n ,  a  p e r s o n  w i l l -  b e  

a b le  t o  g o  f i s h i n g  in  t h e  ^ F is h  

P o n d . ” A  b a s k e t  o f  l u s c i o u s  f o o d  

i t e m s  w i l l  .b e  g i v e n  a s  a  d o o r  

p r i z e  t o  t h e  h o l d e r  o f  t h e  l u c k y  

n u m b e r .  T h e  p l a c e  i s  U k r a i n 

i a n  H a l l ,  8 4 9  N .  F r a n k l i n  S t r e e t ,  

P h i l a d e l p h i a ,  P a . ,  s t a r t i n g  a t  7  

p . m .

ПЕРЕДПЛАТИ ПРИСЛАЛИ 
В ЛЮТНГ 1947

Анна Бодак, Бруклин 61
Анастазія Зепко, Акрон, Огайо 20
Анна Бойко, Филаделфія, Па. Д7
Анастазія Ваґнер, Джерзи Ситі 10
Анна Стецько, Гемтремк, Міш. 5
Марія Іїїафранська, Бостон, Масс. 4
Марія Сена, Детройт, Міш. 4
Іванна Бенцаль, Ню Йорк Спті 4
Анна Чорній, Болтімор, Мд. З
Ксеня Чаг-арйн, Вунсакет, Р. А. З
Марія Ясінська, Детройт, Міш. З

По 1 передплаті: Пелагія Спринь, Олит 
фант, Па.; Анастазія Біловус, -Вен Дайк, 
Міш.; Катер. Ярош, Олена Штогрин, і А. 
Кульчпцька, Филаделфія, Па.; М. Бойчук, 
Вінніпег, Ман.; Марія Ракоча, Коговс; 
Анна Тимочко, Кат. Мельник і М. Тарас, 
Детройт; Марія Хоптяк, Карнеґі, Па.; 0. 
Крупляк, Шикаго; Стефанія Чапельська, 
Елизабет, Н. Дж.; Марія Ленчук, Ню 
Йорк Ситі; Параня Різун, Клівленд, 0 .; ЬІ. 
Заболотна, Редфілд, Онт.; Тов. ім. Княги
ні Ольги, Принс Алберт, Кан.; Марія Де- 
мпдчук,. Бруслин.

РОЗЛУКА

Як я свою матінку лишила,
Вона дуже плакала й тужила,
Ой тужила до серця тулила,
Щож ти будеш без мене робила.

Не плач мати, не плач не журися 
Тай на мене добре подивися,
Не плач мамо подякуймо Богу, 
Благословіть доню на дорогу.

0й маю я тугу на серденьку,
Бо дшпилам матінку стареньку, 
Сиджу, нуджу і думку думаю,
Як збагачусь додому вертаюсь.

Ван Дайк, Міш.
Теодора Сіділо.

ДЕТРОЙТ, МІШ.

(Перенесення ЗІ стор. 11) 
роткий перегляд подій «а Ук
раїні за німців і москалів. Ці 
факти які вона переповідала 
подаючи імена сіл, міст і навіть 
людей витиснули сльози у при
сутніх. Пані Буксар говорила 
так щиро .перед нами, що ніхто 
не міг сумніватисй про їх прав
дивість. Збірка на дій Вечірці 
принесла поверх ЗО дол. Рівнож 
були запити, пропозиції й по
ради, та загальне одобрення, 
що скитальцям треба постійно 
помагати. Голова пані Boftjo- 
вич, повідомила, що відділ 5 
СУА на прохання Централі 
СУА щоб дати поміч в пакун
ках дітям і вагітним жінкам вже 
вислав 600 фунтів поживи, а як 
дістануть бідповідь то знову 
будуть посилати. Ось так пра
цює думає й плянує 5 відділ 
СУА.

Боже" Всє'В'ишний;" помагай 
нам.

ПРИГАДКА НАШИМ ПЕРЕД
ПЛАТНИЦЯМ\

Чи віи> прислали вже перед
плату? Чи хочете, щоб наш 
журнал збільшив овій обем; 
щоб він єтав ще цікавічішй і 
вартнішіий? Це залежить тіль
ки від вас: відновіть самі пе
редплату на 1947 рі:к і приєд
найте мам одоу ніоіву «піеред- 
платницю.

І В А Н  Г А С И Н
Н А Й С Т А Р Ш И Й  

УКРАЇНСЬКИЙ ПОГРЕБНИК 
у Филаделфії

& потребі удавайтеся^о нас, а дістанет 
чесну і щиру обслугу. Ціна після 

Вашого бажанля 
КАПЛИЦЯ БЕЗПЛАТНА

HASYN FUNERAL HOME 
2241 North Broad Street 

Philadelphia 32, Pa.
PHONES: ST 4-1418 — ST 4-1234

Phone: POPlar 5190

EMIL К ІШ У С К У
NOTARY PUBLIC  

REAL ESTATE - INSURANCE

2231 Fairmount Ave. 
PHILADELPHIA 30, PA.

МИХАЙЛО Ф. НАСЕВИЧ 
Перший Український 

П О Г Р Е Б Н И К  
на Филаделфію й околицю

MICHAEL F. NASEVICH
N.E. Cor. Franklin & Brown 

PHILADELPHIA, PA.
Tel. MARket 1320

Обслуга в день і ночі

Ц В І Т И

Видання Cоюзу Українок Aмерики  - перевидано  в електронному форматі в 2012 році. Aрхів CУA - Ню Йорк, Н.Й. CШA.




